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JOTOBOP
O BPOKEPCKOM OBCJIY KUBAHUU
HA PBIHKE HEHHBIX BYMATI'

Ne

r. Mocksa « “ 20 1.

Axnuoneproe odmiectBo «HOuuKpenur bank», co3nanHoe u
3apETrUCTPUPOBAHHOE B COOTBETCTBHU C 3aKOHOJIATEIHCTBOM
Poccuiickoit denepannn, ¢ MECTOHAXOXKACHUEM IO aApECy:
119034, r. Mocksa, [Ipeuncrenckas Hal., 1. 9 (MMeHyeMoe B

najJbHEHIIEM «bpokep», «baHk»), B
1% 1 (ST
................................................................................................ s
JIEHCTBYIOILETO Ha
OCHOBAHUU

CO3JaHHOC W 3apCerucTpupoOBaHHOC B
3aKOHOJAaTCJIbCTBOM

..................................................... , C CTOpPOHBI,
MMEHyeMble B JajbHeilIeM CcoBMeCTHO «CTOpPOHBI»,
3akmounin  Hactosiui  JloroBop (manee «JloroBop») o
HUKECIEAYIOLEM:

Jpyroi

Crarpsa 1. OCHOBHBIE TEPMHUHBI 1
OIMPEJEJIEHUA

Ecmm unoe ne OrOBOPCHO CHEIHUAJIBHO B TEKCTE HACTOAMICTO

HoroBopa, TO ama ueneit JloroBopa mnpUMEHSIOTCS
CIICIYIOIIHE OTIPEICICHUS:

o ACIH - anamor CcoOOCTBEHHOPYYHOW  TIOJITUCH,
(hakcuMmIIEHOE BOCIIPOM3BEICHUE CcOOCTBEHHOPYYHOH

oAU CH V101HOMOYEHHOT O JMaa BpOKepa, SABJIAOIICCCA
00s13aTeIbLHEIM PEKBU3UTOM BJICKTPOHHOT'O TOKYMCHTA

o bupxka - opraHusaTop TOProBIM Ha PBIHKE IEHHBIX
Oymar, OKa3bIBAIOLTHH yCIyTH Ha OCHOBaHUU
COOTBETCTBYIOLIEH JIULIEH3UY, 3aperucTpUpOBaBILUI
(axkpeauToBaBinii) baHk B kadecTBe yyacTHHUKa TOPIOB B
COOTBETCTBHMM C  JEHCTBYIOIIMM  3aKOHOZATEILCTBOM
Poccuiickoit ®epepannn u npaBuiiaMu TOPTOB

o bpokepckmnii cuer - cuet, npeHaA3HAYCHHBIN IS y4yeTa
cpeactB Knmenta um pacueroB ¢ KineHToM U TpeThuMU
JUIaMU 10 OPOKEPCKUM OTEpaysiM, KOTOPBIMH SBISIFOTCS
Cnenku banka ¢ 1eHHbIMH OymaramMu 3a CYE€T U 110
nopydyeHuto KimeHta Ha  OCHOBaHMM  3aKJIIOUEHHOTO

AGREEMENT

FOR BROKERAGE SERVICES

ON THE SECURITIES MARKET

Number

Moscow

Joint Stock Company UniCredit Bank established and
registered in conformity with the laws of the Russian
Federation at 9 Prechistenskaya Emb., Moscow, 119034
(hereinafter referred to as the “Broker”, “Bank”) in the
PEISON OF ettt e

on the other hand, hereinafter together referred to as the
“Parties”, enter this Agreement (hereinafter referred to
as the “Agreement’) and agree as follows :

Article 1. TERMS AND DEFINITIONS

Unless otherwise stated in this document, the following
definitions will be used for the purposes of this Agreement

o Analogues of the handwritten signature - facsimile
reproduction of the handwritten signature of the Authorized
Person of the Broker, which is a mandatory requisite of an
electronic document

o Exchange - the organizer of trade on the securities
market, providing services on the basis of a license, which
registered (accredited) the Bank as a bidder, in accordance
with the current law of the Russian Federation and the Rules
of Trading

o Brokerage Account — account for the accounting of
Client funds and for settlement with the Client and with the
third party on the brokerage transactions, which are the
Bank's securities transactions with Client accounts at the
expense and by order of the Client on the basis of the
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Jorosopa

o BHeOup:xkeBoii ppIHOK - ctepa  obOpameHus
Lennpix Oymar, B mpezaenax KOTOpoH cueniku ¢ LleHHbIMU
Oymaramu 3aKJIFO4aloTCsl Ha He OPraHn30BaHHbBIX TOpPrax

0 JleHexHble cpeAcTBa - JeHEXHble cpeacTtBa Kimenra,
NpeIHa3HaYCHHBIC U COBEPIICHHS ONepanuid Mo MOKyIKe
Ilennsix Oymar W Jid OIJIATBI ycIyr bpokepa, a Takxke
MOJyYCHHBIE B pe3ynpTare nponaxu llenHeix Oymar, u
Haxonsmuecs: Ha bpokepckom cuere 10 Bo3Bpara KnmeHty
mo ero TpeboBaHUIO. J[eHE)KHBIE CPEICTBA YUUTHIBAIOTCS Ha
BpokepckoM cdere B COOTBETCTBHH C TpeOOBaHHAMU
JeHcTByrolero 3akoHonarenabcTBa Poccuiickoit deneparyu
1 HopMaTUBHBIX akToB banka Poccun u Pernamenta

0 Jlemo3uTapHbIii A0TOBOP - JEMO3UTAPHBIN JOTrOBOP,
3aK/II04YeHHbIN Mexay bankom, sBistomumcs Jleno3utapuem,
u Knenrom

o Kox  Ilennoii Oymaru - rocyapCTBEHHBII
PETHCTPAMOHHBIH HOMEp BhIMycka lleHHON Oymaru wim
oOIenprHATOe  COKpallleHHOe HaumMeHoBaHWe [leHHOM
Oymaru, He IOITyCKalomiee IBOHOTO TOJTKOBAHUS

o IlapoJas - kog0BOE CIIOBO, ycTaHaBiuBaeMoe Kimenrom
U HCIIOJIb3yEMOE MM B COOTBETCTBUH C PermaMeHToM Kak
oOs3arenbHBI  pekBu3UT  [lopyuyeHusi, IepenaBaeMoro
CHELHaNbHBIMU CPEACTBAMU CBsI3U. KIIMEHT MOXKeT U3MEHUTh
ITapons B Teuenue cpoka neiictaus Jloroopa. O BBeIeHUH U
m3menennn [laponss  Kiument uHdopmupyer Bpokepa
odunManbHBIM  MHCBMOM, COCTaBJIEHHBIM TI0  (hopme
IIpunoxenust Ne 2 k HacTosiiemy JoroBopy

o Ilonoxenus - HOpMAaTHBHBIE
TOCYapCTBEHHBIX ~OPraHOB, TMpaBWia, WHCTPYKIUH W
TpeOoBaHus  bupu,  OeNO3WTapuMeB,  pPacUYETHBIX M|
KIMPUHTOBBIX IICHTPOB, a TaKXKe MPOCIeKTsl LleHHsIx Oymar,
perIaMeHTHPYIONIHE YCIOBHS UX BBHIITyCKa U OOpaIieHus

JOKYMEHTBI

o Ilopy4yeHue - JOKYMEHT, yJIOCTOBEPSIOMINMA MOJTyUEHUE
Bpoxkepom pacniopsikenus KireHTa Ha COBEpIICHUE CIICIKH C
Lennpimu Oymaramu B uaTepecax Kimenra, ohopMieHHOE
npeJocTaBliecHHOe bpokepy ¢ coOmromeHueMm TpeOOBaHUM
HacToswero Jlorosopa u Pernamenta

o PabGouee Bpemsa - Bpems ¢ 9.00 mo 17.00 uacos
MOCKOBCKOTO BPEMEHH B IOHEJEIBHHK, BTOPHHK, Cpely H
geTBepr U ¢ 9.00 mo 16.00 yacoB MOCKOBCKOTO BPEMCHH B
ISITHULLY WK TIPEAIPa3AHHYHbIC THU

o PerucrpanmoHHblii KOA - KO, NpPHUCBAUBaEMbIN
Kimenty Bpokepom st ero wWaeHTH(PUKAMA B CHUCTEMax
yueta bpokepa u bupxu, ucnonssyemsiii Kinuentom B
COOTBETCTBUM C PeriiaMeHTOM Kak 00s3aTeNbHBIA PEKBU3UT
Iopyuenus

o Peraament - Ilpunoxenne Ne 1 k [oroBopy -
"Pernament okazanusi AO IOnuKpemnt bank Opoxepckux
YCIYT Ha pbIHKE IIeHHbIX Oymar”

o Cnueaka - chnenka Kymmu-niponaxu L[eHHBIX Oymar, He
TPOTUBOpEUaIIas 3aKOHOJATENbCTBY Poccuiickoit
®denepanyu, coBepuieHHas BpokepoM OT CBOEro MMEHH 3a
cieT W N0 TmopydeHHio KimeHTa B COOTBETCTBHH C
ycroBHuAMH HacTosmero JloroBopa

o Cuer JEINO - cuer AEIIO KiueHnra, cocTosimuii u3
OMpENECIICHHBIX PAa3/AeioB M OTKPBITHIM B Jlemosurapuu B

Agreement

o Over-the-Counter market- sphere of circulation of
Securities, within which the transactions are concluded on
non-organized trading

o Funds - the Client's funds intended for the execution of
transactions for the purchase of Securities and for payment
for Broker services, as well as received as a result of the sale
of Securities, and held in the Brokerage Account until
returned to the Client upon his request. The funds are
recorded on the Brokerage Account in accordance with the
requirements of the current legislation of the Russian
Federation and the regulations of the Bank of Russia and the
Rules

o Custody agreement — deposit agreement between the
Bank, as the Custody, and the Client in accordance with the
section 3.2 of this Agreement

0 Security Code — government registration number of the
particular Security or publicly accepted unambiguous short
name of the Security

o Password - code word, set by the Client and used in
accordance with the Rules as a required part of the Order
transmitted by special communication. The Client can change
the password at any time by informing the Broker with an
official letter in the form of Schedule Ne 2 to this agreement

o Regulations — regulator documents of the governing
state agencies, rules, instructions and requirements of the
Exchange, depositary institution, clearing and settlement
agencies, as well as prospectuses of the Securities regulating
their issuance and trading

0 Order - a document certifying the receipt by the Broker
of Client's orders for transactions with securities in the
interests of the Client, designed and provided by the Broker
in compliance with the requirements of this agreement and
the Regulations

o Business hours - from 9.00 to 17.00 Moscow time from
Monday to Thursday and from 9.00 to 16.00 Moscow time on
Friday and and on the eve of holidays in the Russian
Federation

o Registration code — code assigned by the Broker to the
Client for identification in the Exchange systems as well as in
the accounting system of the Broker and used by the Client in
accordance to the Rules as a required part of the Order

o Rules — Schedule Ne 1 to the agreement - "Rules for
Brokerage Services on the Securities market by AO
UniCredit Bank"

o Transaction — Securities purchase or sale transaction,
that does not conflict with the laws of the Russian Federation
and executed by the Broker at the Client’s expense and by the
Order of the Client in accordance with the requirements of
this Agreement

0 Custody Account — Clients custody account consist of
special sections and opened in the Depositary in accordance
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COOTBETCTBHUU C ﬂeHOSI/ITapHLIM JA0OTOBOPOM

o Tapud - Tapud xomuccronHoro BosHarpaxkaeHus AO
IOnuKpennt bank, neiictByromuii Ha naty (hakTHYECKOTO
okazanus Kmuenry ycnyr no Jlorosopy

o Topru - 3axmouenue caenok B ToproBoit cucreme
bupx, x xotopoi ecth moctyn y bpokepa, Ha OCHOBaHUHU

MOJAHHBIX 3asgBOK B COOTBETCTBHHM C BHYTPCHHUMH
JIOKyMeHTaMu bupxu
o ToproBas ceccusi - TepHox BpPEeMEHH, B TEUYCHHE

KOTOPOT'O OCYHICCTBIACTCA 3aKIIIOUYCHNUC Crenox

o ToproBas cucrema bupxkmu - cucrema 3JIEKTPOHHBIX
TOProB, WCHOJb3yeMass bupxel Uit OpraHM30BaHHOM
Toproeiu LleHHbIMH OymMaramu

0 YNoJIHOMOYEHHBIE JHWIA - JIUIA, YIIOJTHOMOYCHHBIC
Bpokepom u KimeHTOM Ha BeIeHHE IEPETOBOPOB H
sakmoyenne Caenok ¢ IleHHpIMEM Oymaramu, a Takxke Ha
MOJIICAHUE OTYCTOB U MHBIX JOKYMECHTOB B COOTBETCTBUU C
HacrosimuM  JloroBopoM  cooTBeTcTBeHHO. Hacrosumm
CTOpOHBI TIOATBEPKIAIOT, YTO TPUHUMAET Ha cebsS BCIO
OTBETCTBEHHOCTD 3a JEHCTBHS CBOMX Y IOJHOMOYEHHBIX JIMII,
COOTBETCTBYIOIIME IMOJIHOMOYHUS KOTOPHIX SIBCTBYIOT W3
00CTaHOBKH

o llennsle 6ymarm — oOnuraumu ¢epepanbHOroO 3aiima,
€BpOOOIMT LK (obnuranumy, HOMUHHUPOBaHHbIE B
WHOCTPaHHOU BaJIlOTE), FOCYAapCTBEHHbIC, MyHULIUIIATIbHBIE,
KOPITIOPATHBHBIC OOJNUTanuyu, oOnuranuu cyobekToB Pd,
oOpamaromuecs B ToproBoit cucremMe bupxu u Ha
BHEOMPIKEBOM DBIHKE, a TaKkKe OOJIMralud HHOCTPAHHBIX
SMHUTEHTOB, HOMHWHHUPOBAHHbIE B pPYOJSIX W HMHOCTPAHHOW
BaJIIOTE u JIOTIYIIICHHEBIE B COOTBETCTBUHU c
3aKOHOJIaTEILCTBOM Poccniickoii ®denepanuu K
MPUOOPETCHUIO W OTUYXKIEHUIO pe3uieHTaMu Poccuiickoi
®denepanyu

TepmuHbIl, ymoTpeOiseMble ¢ 3arjaBHOW OYKBBI, HUMEIOT
YKa3aHHOE B HACTOSIICH CTaThe 3HAYCHHE B HE3aBUCHUMOCTH
OT WX HCIOJIb30BAHUS B SMHCTBEHHOM HII MHOXKECTBEHHOM
YHUCIIe, 32 KCKIIOYCHHUEM CIIy4yacB, KOIJIa K3 KOHTEKCTa
cienyer wHoe. OCTanbHBIC, HCIOJB3yEMbIC B HACTOSIIEM
HoroBope wu  IlpwioxeHusx K  HEMYy, TEPMHHBI,
YIOTPEOSIeMBIC C 3arJIABHOW HMJIM CTPOYHON OYKBBI, HMEIOT
TOT K€ CMbICIT M 3HaYeHue, 4To U B [To0KeHHsX.

Crarsbs 2. 3BABEPEHUS CTOPOH
2.1. CTopoHBI 3aBEpSIOT APYT APYTa, UTO:

a) OHHU SBISIOTCS IOPUIAWYECKIMH JIMIIAMH, CO3IJaHHBIMH,
3apETUCTPUPOBAHHBIMA W OCYIICCTBISIIOIIAMH  CBOIO
JIEeSTETPHOCTE B COOTBETCTBHH C WX YUPEAUTEIHHBIMH
JOKYMEHTaMH ¥ IeHCTBYIOIINM 3aKOHOAATEIbCTBOM CTPaHBI
perucrpanuu;

0) OHM MMEIOT BCce TOTHOMOYMS Ha 3akiroueHue Jloromopa,
coBepmieHre CHeIOK W BBIMOJHEHHWE TNPUHATHIX Ha ce0s
00s3aTenscTB 10 JloroBopy;

B) JIOJDKHOCTHBIE JIMIA, Mojnucasmue JloroBop, MMEIT Bce
MOJIHOMOYHS ITOAIINCATH €0}

r) Ilennsle Oymaru, mnpomaBaeMbie KimeHToM, Ha naTy

with the Custody agreement

o Tariff - Commission charged by AO UniCredit Bank
which is applicable on the date on which the services are
provided to the Client according to the Agreement

o Trading - execution of transaction in the Exchange
Trading system on the basis of submitted orders in
accordance with the applicable Exchange regulations

o Trading session — the period of time during which the
Transactions can be conducted in Trading System

o Trading system — the system of electronic trading used
by Exchange for organized trading in Securities

Authorized persons - the persons authorized by the Broker
and the Client on the negotiation and conclusion of
Transactions with securities, as well as for signing reports
and other documents in accordance with this Agreement. The
Parties hereby acknowledge that they accept full
responsibility for the actions of their Authorised persons,
appropriate authority, which is clear from the situation

o0 Securities — Federal Loan Bonds, eurobonds (bonds
denominated in foreign currency) and other government,
municipal, and corporate bonds of Issuers within the Russian
Federation trading the Exchange Trading system as well as
debt instruments of foreign issuers denominated in Rubles
and foreign currency and admitted in accordance with
regulations of the Russian federation for purchase and sale by
residents of the Russian Federation

Terms used with capital letters have specified in the present
article the value of independence from their use in singular or
plural, except when the context requires otherwise. Others
terms used in this Agreement and its Annexes with a capital
or lowercase letter have the same meaning as in the
Regulations.

Article 2. PARTIES REPRESENTATIONS
2.1. The Parties represent to each other that:

a) they are legal entities established, registered, and engaging
in commercial activity in accordance with their founding
documents and the laws in force of the country where they
are registered;

b) they have the authority to enter the Agreement, execute the
Transactions, and fulfill the obligations taken on in the
accordance with the Agreement;

c) representatives of the Client signing the Agreement, have
the authority to do so;

d) Securities sold by the Client on the date of the transfer of
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nepexoa nmpaBsa COOCTBEHHOCTH:
" HaXoIsiaTCs B COOCTBEHHOCTHU y KJ'H/IGHTa;

" He HAXOMATCS B 3aJI0Te, HHBIM 00pa3oM He 0OpEMEHEHBI
npaBaMy TPETHUX JIHI[, HE 0DECIEUYNBAIOT B KAKOH-1100
dbopme nr000c W3 paHee BBIAAHHBIX  KiHMeHTOM
00s13aTeNIbCTB, HE  SBJISAIOTCS — MIPEIAMETOM  CIOpPa,
MOXUIIEHHBIMUA WM YTePSIHHBIMH, HE COCTOST MOJ
ApECTOM U SIBJISIIOTCSI [IO/JTHHHBIMH;

Jl) BBIIIOJHCHME YyclioBHii JloroBopa He moBieder 3a coOoi
HapylIeHHE KaKoro-muoo HHOTO JIOTOBOpa W
JIOTOBOPEHHOCTH, KOTOpble UMEIOTCA Yy Kaxaoil CTOpOoHBI
Ipyr ¢ apyroM u y Kaxaod u3z CTOpPOH B OTICIBHOCTH C
TPETbUMH JIUIIAMH;

e) CropoHaMu He MPEINPUHATO HHUKAKUX JAEHCTBUIA,
HAIPaBJICHHBIX HA MX JIMKBUIAIMIO WM PECOPTraHU3aIUIO0, ¥ Ha
MOMEHT MoOJmMcanus J[oroBopa HE CYIIECTBYeT HHKAKHX
OCHOBAHUW I TPHUHATHS  YIOJHOMOYCHHBIM OPTaHOM
Poccuiickoit ®enepanuu perieHus 00 UX JTUKBUIALNHT; W/ AIH
CO CTOPOHBI YIOJHOMOYECHHOTO OpraHa HE MPEANPUHATO
Kakux-mu0o  JNeHCTBMA MO  MPHOCTAHOBICHHIO  HX
JCSITEIPHOCTH KaK IOPHIUICCKUX JIHIL;

K) Bcsg uHpOpManums, TpeACTaBIcHHas bpokepom
Kiuentom npyr npyry B cBsizu ¢ JloroBopom, sIBISIETCSI IO
CYILLECTBY BEPHOM, MOJHOM M TOYHOW, U OHU HE CKPBUIU
0OCTOSATENLCTB, KOTOpPBIE MODIKM OB, B ClIlydae HX
oOHapyKeHUsI, HCTATHBHO IOBJIUATh Ha pernieHue bpoxepa
u/unu Knuenra o coBepiieHud NEHCTBUN B COOTBETCTBUH C
ycinoBusiMu JloroBopa;

3) BCe 3asBiIeHUs, cAenanHble CTOpOHAMHU B COOTBETCTBUH C
HOAINYHKTaMH a) — JK) HACTOSILEro IyHKTa, OyIyT CUUTATHCS
BEPHBIMH Ha JIaTy 3aKIIOYEeHUs Kax ol Crenku;

1) CTOpoHBI OyIyT HE3aMEAIUTEIBHO M3BEINATh IPYT Apyra
0 JIOOBIX M3MEHEHMSAX B WX 3asABIICHUAX, H3JIOKEHHBIX B
HacTtosueh CraThe.

2.2. KimmeHT ocBeIOMIICH, YTO WHBECTHPOBAHHE JICHEIKHBIX
CpPEeICTB B IICHHBbIE OymMard CBS3aHO C BBICOKOW CTETICHBIO
KOMMEpPYECKOT0 ¥ (UHAHCOBOTO PHUCKA, KOTOPBIA MOMKET
MPUBECTH K BO3HUKHOBeHWIO y KimeHta  yOBITKOB.
OKoHYATETHHBIA BBIOOp NEHCTBUN W BCE CBSA3aHHBIE C ITUM
pucku HeceT caM Kinent. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH
3a BO3HHMKHOBeHHE y KimeHTa yOBITKOB, MOJIYYCHHBIX B
pe3ynbTare ucnonuaenus [lopydenuit Kitnenra, npu yciosuw,
yTOo Takue YyObITKM KimeHnta He ObUTM  BBI3BaHBI
HEHAMJIC)KAI[UM  HCIOJIHCHUEM  WMIM  HEHMCIOJHEHHEM
Bpoxkepom cBoux ob6s3anHOCTEH 10 JloroBopy.

2.3. Kimenr cormaceH, 9TO I HWCIOJIHEHUS CBOMX
obs3anHocTelt mo JloroBopy bpokep ydacTByeT B cucteMax
3JIEKTPOHHOTO A0KyMeHTooOopota banka Poccuu, bupxw,
JETIO3UTapusi, PAacdYeTHOTO W KIMPWHTOBOTO IIEHTPOB HAa
OCHOBAaHMW  JIOTOBOPOB,  3aKJIIOYCHHBIX  bBpokepom ¢
yVKa3aHHBIMH  OpraHm3anusMu. B uactHOocTH, bBpoxep
00OMEHHBACTCS ¢ YKa3aHHBIMH OpTraHU3aUsAME HHPOpMAIHEH
o Cpenkax, llennpix Oymarax ¥ WHOM HH(pOpMaIuel o
JloroBopy nocpencTBOM AIEKTPOHHBIX CPEACTB CBSI3U.

2.4. KiumeHT yBeIOMIIEH O CBOEM IIpaBe IOTpPeOOBaTh
nHdopmauuio B coorBercTBUM C 11.6.1.4 JloroBopa u HeceT

ownership:
= are owned by the Client;

® are not under claim by any third parties, and are not
pledged as security for any other liabilities of the Client,
are not under dispute in a court of law, are not stolen or
lost, and are not under arrest, and are authentic;

e) fulfillment of the terms of the Agreement will not result in
violation of another agreement between the Parties or of an
agreement between either of the Parties and a third Party;

f) The Parties have not taken any actions for their self-
liquidation or reorganization and there is no ground for the
decision on liquidation to be made by any authorized body;

g) all information presented by the Broker and the Client to
each other, in relation to the Agreement is true, complete, and
exact, and neither party concealed any information which in
the event of discovery could negatively impact the decision
of the Broker and/or the Client to engage in activities covered
by the Agreement;

h) all representations made by the Parties in accordance to
sub-points (a-g) of point 2.1 will be considered true on the
date of each Transaction;

i) The Parties agree to inform each other without delay in
case of any changes in their representations made in this
article.

2.2 The Client is informed that investment of monetary funds
into Securities is associated with a high level of financial and
other risks which can result in significant losses for the
Client. The final choice of actions and all related risks are the
exclusive responsibility of the Client. The Broker does not
take on any responsibility for any losses by the Client
resulting from execution of Client Orders assuming that such
losses were not caused by wrongful execution or failure by
the Broker to adhere to responsibilities assigned to the Broker
by the Agreement.

2.3. The Client agrees that for performance of duties
according to the Agreement the Broker has to take part in
electronic document exchange of Bank of Russia, the
Exchange, custody, the clearing and the settlement agencies
on the agreements between the Broker and these
organizations. The Broker exchanges information regarding
the Transactions, Securities, and other information with these
organizations in accordance with the Agreement using means
of electronic communication.

2.4. The Client is informed about the right to demand
information according the point 6.1.4 of the Agreement and
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PUCK HOCHCL[CTBI/Iﬁ HCMPCABABIICHUS TaAKOT'O Tpe60BaHI/IH.

2.5. KnueHTt moATBepkKAaeT, YTO OH MPEAYIPEKIEH O pUCKE
BO3HMKHOBCHUS KOH(JIMKTAa MHTEPECOB MEKAy bpokxepom u
Kinuentom, cBsizanHoro ¢  coBmelleHueM bpokepom
OpoxepcKoit e TETBHOCTH c WHBIMHI BHIAMH
npodecCHOHATBHOM AEATEIIFHOCTH Ha PHIHKE IIEHHBIX OyMar:
OpOKEPCKOM, TMIEPCKON U JCTIO3UTAPHOU A TSILHOCTH.

2.6. KimeHT moxaTBep:KmaeT, 4TO OH YBEIOMIJIEH O CBOEM
npaBe oOpatutbes K Bpokepy ¢ 3asBieHHEM 00 OTKPBITHH
000CO0JIEHHOTO cYeTa MJIs BEICHUS OTACIHLHOTO ydeTa
UMYIIECTBA, TNPEAOCTaBlIcHHOro KimeHToM B KadecTBe
00eCIICUCHHsT WCIIONHCHHSI 003aTENbCTB, JOMYIICHHBIX K
KIMPUHTY, U 0053aTeNIbCTB bpokepa - yuaCcTHHKa KIUPUHTA,
BO3HUKIIUX W3 JIOTOBOPOB, 3aKIFOUCHHBIX 33 CYET 3TOr0
Kiuenra.

2.7. Hacrosumum Kiuent npenocrasisier bpokepy npaso
JIEHCTBOBATh B KAYECTBE KOMMEPUECKOTO MPEICTABUTEIS MIPH
coBepmennn Cuenok ¢ [leHHpIMU OymMaraMu B €ro HHTEpecax
B paMmMKkax Hacrosimero JloroBopa, a Take COBEpIIATh
Cnenkn ¢ llemHpiMr Oymaramu, OJHOBPEMEHHO SBIISIICH
KOMMEPYECKIM IPEICTABUTEICM PA3HBIX CTOPOH B CHETIKE.

2.8. Kmmenr ysenomneH bpokepoM o HemomycTuMOCTH
MaHUIYJIMPOBAHUSI PHIHKOM M 00 OTBETCTBEHHOCTH 32

MaHHITYIUPOBaHHE  pbIHKOM. KiWeHT  uHpOpMHpPOBaH
Bpokepom 0 3ampere UCHNONB30BaHMSA CTaBIIEH eMy
W3BECTHOI MHCalaepCcKon uHpOpMALUU u 00
OTBETCTBEHHOCTM 32  HCHOJb30BaHUE  HMHCalAepCcKon
nH(pOpMaLH.

Crarsesa 3. IPEIMET JOI'OBOPA N
MNPEABAPUTEJIBHBIE YCJIOBHUS

3.1. Bpokep 00s3yeTcss 3a BO3HArpaKJACHWE COBEPIIATH OT
CBOETO MMEHH 3a cYeT M 1o mnopydeHnio Kmmenra Chenku ¢
LennpiMu OymMaramMu Ha OPraHM30BaHHOM pBIHKE ICHHBIX
Oymar wunu Ha BHeEOMp)XEBOM pBIHKE, CIIOCOOOM, He
MIPOTUBOPEYALIUM 3aKOHOJATENbCTBY Poccuiickoit
denepanun, B COOTBETCTBHU ¢ TpeOoBaHusMH [losokeHni,
yCcIoBUAMU  JOroBopoB bpokepa ¢ bupxkxeit u c
KIMPUHTOBBIMH W pacyeTHBIMM IEHTPaMH, a TakKxke
ycinoBuaAMHU Hacrosuero /lorosopa u Pernamenra.

3.2. O6s3arenscTBa bpokepa mo Hacrosmemy JloroBopy
BO3HHKAIOT HE paHee TOANHCAHWS M BCTYIUIGHHS B CHIY
Jemno3urapuoro noroBopa Mexay bankom u KimenTtom.
BzanmoorHomenuss CTOPOH 10  YAOCTOBEPEHUIO W/WIIH
nepexoay mnpaB Ha IleHHble Oymarw, a Takke MOPSIOK
COBEpILCHHS OMNEpalUil MO0 YIOCTOBEPCHHUIO IpaB W/WIN
nepexoay paB YCTaHABJIMBACTCS Jeno3utapHbIM
JIOTOBOPOM.

Cratpsa 4. IOPAJJOK COBEPIIEHUA CAEJOK

4.1. Bpokep coeprmaer Chenku Ha ocHoBaHHH [lopydeHwmid
Knunenrta. ®@opma Ilopydenus, mopsgok mnepefadyu, CPOKH
npuema u ucnonaHenusa [lopydenuit ycranosiensl bpokepom
B Pernamenre. Ilopyuenne, Beinannoe Knmentom bpoxepy,
SIBJISIETCSl HEOThEMJIEMOM yacThio JloroBopa.

4.2. Cosepmenue caenku TOKynkd LleHHBIX Oymar

carries the risk of any consequences of failing to demand this
information.

2.5. The Client confirms that he is warned about the risk of a
conflict of interest between the Broker and the Client
associated with combining the Broker brokerage activities
with other professional activities in the securities market:
broker, dealer and depositary activities.

2.6. The Client confirms that he has been notified of his right
to apply to the Broker with an application to open a separate
account for keeping separate records of the property provided
by the Client as security for the fulfillment of obligations
admitted to clearing and obligations of the Broker - clearing
participant arising from contracts concluded at the expense of
this Client.

2.7. The Client hereby provides to the Broker the right to act
as commercial representative in Transactions with securities
in its interests under this Agreement, as well as to conduct
Transactions with securities, as well as being the commercial
representative of the different parties in the transaction.

2.8. The Client is notified by the Broker of the inadmissibility
of market manipulation, and the responsibility for market
manipulation. The Client is informed by the Broker about the
prohibition of the use made known to him insider information
and about the responsibility for the using of insider
information.

Article 3. SUBJECT AND GENERAL TERMS
OF THE AGREEMENT

3.1. The Broker agrees, for a fee, to execute at the expense of
the Client and by Order of the Client, Transactions with
Securities on the organized securities market or on the OTC
market in a manner not conflicting with the law of the
Russian Federation and in accordance with Regulations,
terms of the agreements between Broker and the Exchange
and with the clearing and the settlement agencies, as well as
terms of this Agreement and the Rules

3.2 Obligations of the Broker within this Agreement only
become effective after the Bank and Client signed the
Custody agreement and obligations of the Parties according
the Custody agreement take effect. The relationship of the
Parties under the license and/or transfer of rights to
Securities, as well as the order of operations identity rights
and/or transfer rights will be set the Depositary agreement.

Article 4. TRANSACTION EXECUTION PROCEDURE

4.1. The Broker executes the Transactions based on Client
Orders. Form of the Order, communication procedure, and
terms of accepting and executing the Order are established by
the Broker in the Rules. Orders issued by the Client to the
Broker are an integral part of the Agreement.

4.2 Purchase of Securities is executed by the Broker at the
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npousBoguTcs bpokepom 3a cuer JleHEkKHBIX CpEACTB
Kiuenra.

4.3. Cosepuienue cpaenku npojaxu lleHHbIX Oymar
npousBoauTcs Bpokepom TONBKO B OTHOLIEHUH TeX LIeHHBIX
Oymar, mnpaBa KiueHTa Ha KOTOpBIE YUYHUTHIBAIOTCS B
COOTBETCTBHH C JlerO3UTapHbIM JOTOBOPOM.

4.4, Ecmu JIoroBOpoM WM yCIOBHSAMH KOHKpeTHOW Caenku
He mpexycMoTpeHo mHoe, Cmenka mo mgaHHOMY JloroBopy
CUYUTAETCS 3aKJIFOUEHHOM:

a) Ha bupxe - B MoMmeHT ee peructpanuu B ToproBou
cucreme bupxu;

0) Ha BHEOMpP>KeBOM PBHIHKE WIIM B PEXKHUME aJIPECHBIX 3asBOK
¢ ucnonb3oBaHueM Toprosoil cucrtems! bupxku - B MOMEHT,
korga croposa no Caenxe (bpokep unu KoHTpareHT), neppas
HanpaBuBIIAs  cooOlIeHHE, KOTOpOE 10  YCIOBHUSIM
cootBeTcTBYeT [lopydeHuto u sBisercs opepToil, MoJy4InuT B
OTBET cooOdleHne Apyroii croponsl no Caesnke (KOHTpareHTa
nuiu bpokepa) KOTOpoe COOTBETCTBYET YCIOBHUSM MOPYUCHUS
KimenTa, Beipaxkaetr coryiacue Takoit CTOpOHBI ¢ YCIOBUSIMHU
opepThl B SABHOW ® HEIBYCMBICICHHOH Qopme U
COOTBETCTBYET TPEeOOBAHMIM 3aKOHOJATENLCTBA Poccuiickoit
Odenepani  W/WIM  TPAaKTUKE TPUHATOM TIO  OOBIYasM
JITIOBOI'0 000pOTa Ha PHIHKE LIEHHBIX Oymar, KOTopoe OyneT
SIBIISITHCS AKLIEIITOM.

Crarps 5. OIIVIATA YCJIYT BPOKEPA

5.1. 3a ucnonnenue Ilopyuenuit Knuenta Bpoxep B3umaer
KOMHCCHIO B COOTBETCTBUH ¢ Tapudom (nanee — KOMHCCHS).

5.2. 3a ucnonnenue Ilopyuenuit Bpokep BmpaBe moMHUMO
KOMUCCUM, yKazaHHoi B 1.5.1 [JloroBopa, B3uUMaTh
JOTIOTHUTENBHYI0 KOMHCCHIO, pa3Mep KOTOPOI MOJJICKHUT
IpenBapuTEIbHOMY corylacoBanuio ¢ Kiimentom.

5.3. Pacxonsl, BO3HHKaOImMe y bpokepa B CBs3M C
ucnonHeHueMm I[lopydeHunid, BKJIIOYas KOMHCCHA W COOpBI
bupxu w pacxomapl 1o mpucBoeHuio IleHHOW Oymare
mexayHapoanoro kona CFI (Classification of Financial
Instruments code), B ciay4ae ero OTCYTCTBHUS, MOJJICKAT
BO3MeleHHI0 KITMeHTOM 1Mo uX (hakTH4eCKO# CTOMMOCTH.

5.4. CyMMBl KOMHCCHOHHOTO BO3HArpa)XJI€HUs, a TaKkKe
CYMMBI BO3MEIICHUS (PAKTHYCCKUX PACXOJOB YICPKUBAIOTCS
Bpokepom B mopsiake mpsAMoro nederoBaHus u3 JICHEKHBIX
cpencts Knuenra ¢ yuerom nonosxxenuii n.6.3.4 Jlorosopa.

5.5. Tapud Moxker ObITH B I0OOE BpeMsi H3MEHEH bpokepom
B OJHOCTOPOHHEM IOPSIKE MPH YCIOBUH IPEABAPUTEIHHOTO
yBenomneHuss Kimenrta 3a 15 (mATHaAmaTh) KaJIeHIAPHBIX
JIHEW [0 BCTYIUIGHHS B CWJIy Takux u3MeHeHuil. bpokep
Hanpasisier KineHTty yBenomienue o6 maMeHenun Tapuda
3a 15 (mATHaALATH) KaJeHOAPHBIX JHEH N0 BCTYIUICHHS B
CUIIly TakWX W3MCHCHUI 10 TOCIeIHEMY OQUIMATHHO
3asiBICHHOMY bBpokepy HoMepy (akCHMUIBHOrO ammapara
Knuenta B aBrOmMatudeckoMm pexume, eciii CTOpPOHBI HE
noropopwinchk 00 wHOM. KimeHT 00s3aH o0ecrneyuTh
OecriepeOOHbI  aBTOMATHUECKHA TIpueM  (aKCHMHIbHBIX
coobmennii ot bpokepa. B mpotuBHOM ciydae Bpokep He
HECeT OTBETCTBCHHOCTH 3a HEMOCTYIUICHHE WIN 3aICPIKKY
TOCTYIUICHHSI YBEZOMIICHUS 00 m3MeHeHnu Tapuda.

expense of the Client’s Funds.

4.3. Sales of Securities is executed by the Broker only for
Securities ownership of which belongs to the Client in
accordance to the Custody agreement.

4.4. Unless otherwise specified by the Agreement or the
terms of a specific Transaction, the Transaction is considered
complete:

a) on the Exchange at the moment of its registration in the
Trading system of the Exchange;

b) on the Over-the-Counter market at the moment when a
Party to the transaction (Broker or counterparty) which first
communicated a message that corresponds to an Order and is
considered an offer, receives from the other Party on the
transaction (counterparty or Broker) a message expressing its
agreement with the terms of the offer in clear and
unambiguous form in accordance to market practices on the
Securities market.

Article 5. BROKER FEES

5.1. For Client Order execution the Broker receives
commission in accordance to the Tariff.

5.2. For Client Order execution the Broker has the right to
charge additional commission, on top of the commission
specified in point 5.1 of the Agreement, the amount of which
is to be agreed with the Client prior to execution of the
Transaction.

5.3. Any costs resulting from execution of Orders including
commissions and charges of the Exchange as well as costs of
assigning international CFI codes (Classification of Financial
Instruments code) to the Security in case of absence of such
codes are to be reimbursed by the Client to the Broker in full
amount.

5.4. Commissions as well as reimbursement of costs are
withheld by the Broker automatically without additional
confirmation from the Client from the Funds on the Client’s
account in accordance with point 6.3.4 of the Agreement.

5.5. The Tariff may be changed at any time by the Broker
unilaterally with prior notice to the Client 15 (fifteen)
calendar days prior to the entry into force of such changes.
The Broker sends the Client a change notification of the
Tariff for 15 (fifteen) calendar days prior to the entry into
force of such changes is at last officially announced to the
Broker number of the Fax Client automatically, unless the
Parties agree otherwise. The Client is obliged to ensure the
uninterrupted automatic reception of Fax messages from the
Broker. Otherwise, the Broker is not responsible for non-
receipt or delay of receipt of the notification about change of
Tariff.
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Cratbs 6. IPABA 1 OBA3AHHOCTU CTOPOH

6.1. KinueHT MMeeT Ipaso:

6.1.1. Ormenars IlopyueHus 1O MOMEHTa MX HCHOIHEHUS
Bpoxepom, kak 3T0 npexycMoTpeHo Pernamenrom;

6.1.2. TpeOoBaThb MOJHOTO WJIM YaCTHYHOIO BO3BpaTa
JleHexHBIX CPeACTB, KaK 3TO NMpeIycMOTpeHo Pernamenrom;

6.1.3. YkaswiBarh B [lopyuyeHun Ha BHeOMpkeBylo CrHeixy
wim Ha CHenky, 3aKII0YaeMyld B PEKHUME aJPECHBIX
MIEPErOBOPOB C UCIOJIb30BaHWEM ToproBoi cuctemMsl bupxu,
KoHTpareHTa 1o Crenke b0 TPEmOCTaBUTh bpokepy
CIHCOK KOHTPAareHTOB, C KOTOPBIMH bpokep MOXeT
coBepmaTh Takue CHENKH, C yKa3aHUEM JIMMHUTOB Ha OOIIYIO
cymmy CIIENIOK 110 Ka)KJJOMY KOHTPareHTy;

6.1.4. B cBs3u ¢ mproOpeTeHneM Win oTayXaeHneM [[eHHbIx
OyMar motpeboBaTh y bpokepa mpemnocTaBuUTh HHPOPMAITHIO
B COOTBETCTBHUU CO cTaThelt 8 JloroBopa.

6.2. Kituenr o0s13aH:

6.2.1. Cobmonars Permnamenr;

6.2.2. CBoeBpeMEHHO oOOecHeunTh HaW4ue JeHEKHBIX
cpenctB Ha bpokepckoM cuete B 00beMe, HEOOXOAMMOM ISt
UCTIOJNIHEHUS BbLIaHHBIX bpokepy IlopydeHuit u ymaTel
CyMM, TpuyuTarommxcsi bpokepy cormacao Crathe 5
JoroBopa, B cpokH, ycTaHOBJIEHHbIE PeriiamenToMm;

6.2.3. O6Gecneunth Hammuue lleHHpIXx Oymar Ha
COOTBeTCTBYIOIHKX pasaenax cueta JIETIO B cooTBeTCTBUH C
Jleno3utapHeIM JOTOBOPOM B 00BEME, HEOOXOTUMOM ISt
ucrotHeHus BeijauHbIX bpokepy [lopyuenuit;

6.2.4. PerynsipHo cBepsiTh 0TYeTHl bpokepa 00 MCIOIHEHHBIX
uMm TlopydeHusix, a Takke Apyrywo uHbopMmammi bpokepa,
OTHOCAIIYIOCA K coBepiueHui0 CHenoK, ¢ COOCTBEHHBIMHU
JaHHBIMH W uHQOpMHpOBaTh bpokepa o0  mHOOBIX
OOHApY)KEHHBIX pPaCXOXKICHHUAX HE mno3gHee 2 (AByX)
paboumnx JHEW C JaThl TMOJNydeHWs oTdeTa bpokepa mim ¢
JaThl, KOTJa TaKOi OT4YeT MOJDKeH ObT OBITH MOJYYeH
Kinnentom B cooTBeTcTBHU ¢ PernamenrTom;

6.2.5. Tlpu Hapymienun TtpeboBanuii 1.6.2.2 JloroBopa B
TEUSHHE CJIEIYIONIEro Pabovero JHs MOJIHOCTHIO BOBMECTUTD
Bpokepy CyMMbI, H3pacXOJOBaHHbIC MOCIEAHUM U3
COOCTBEHHBIX CpPEACTB TMpH HCHoMHCHUU [lopydeHus,
BKITI0Yasi CyMMBI (DaKTUYECKUX PACXOJIOB;

6.2.6. Ilpunsate Cpenky, B ciydae NOKYNKd bpokepom
Lennpix Oymar mo neHe Bbllle yka3aHHoM B Ilopyuenuw,
eciu bpokep caMOCTOATENBHO HECET PacXOAbl M0 pa3HULE B
LICHE 3a CBOM CYET;

6.2.7. Tlpunsats Chenky, B ciy4ae MNpoaaxu bpokepom
Ilennsrx Oymar mo IieHe HIDKE ykasaHHoW B Ilopydenuw,
ecii bpokep caMoCTOSATENFHO HECET PacXOAbl IO pa3HHIE B
LIEHE 3a CBOM CUET;

6.2.8. B cnygae ommOOYHOTO TIEpEeUUCIICHUS bpokepom
JICHEXXHBIX cpelncTB KIMeHTy, - ocymIecTBUTh BO3BpAT ATHUX
cpenctB bpokepy He mo3mnee 2 (IByx) pabodux IHEH ¢ IaThl
HX 3a4UCIICHHS Ha PacueTHbI (KOPPECIOHAEHTCKUN) CYeT
Knuenra;

Article 6. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF PARTIES
6.1. Client has the right to:

6.1.1. Cancel the Orders up to the moment of execution by
the Broker in accordance to the Rules;

6.1.2. Demand a full or partial return of Funds in accordance
to the Rules;

6.1.3. Refer in the Order to an Over-the-counter Transaction
or a Transaction to be concluded in the mode of addressed
negotiations using the Trading system of the Exchange, or to
a counterparty or list of counterparties for the Transaction
with which the Broker can enter such Transaction in
accordance to specified limits on the overall volume of
Transactions for each counterparty;

6.1.4. In relation to purchase or sale of Securities demand
from the Broker to deliver information in accordance with the
Article 8 of the Agreement.

6.2. Client is required to:

6.2.1. Adhere to the Rules;

6.2.2. To ensure the availability of Funds on the brokerage
account;

6.2.3. To ensure the availability of Securities on the special
sections of the Custody account in accordance to the Custody
agreement to the extent necessary for execution issued by the
Broker of Instructions;

6.2.4. Regularly check Broker reports containing a list of
executed Orders as well as other information from the Broker
related to execution of Transactions versus the lists and
information maintained by the Client and to inform the
Broker about any differences not later than 2 (two) working
days from the date of receiving the report from the Broker or
from the date when the report was supposed to be received by
the Client in accordance with the Rules;

6.2.5. In the next business day reimburse the Broker in
amounts equal to actual costs in case of violation of the
requirements in point 6.2.2 of the Agreement in accordance
to Article 5 of the Agreement;

6.2.6. To accept the Transaction in case of purchase by the
Broker of Securities at a price higher than specified in the
Order if the difference in price is reimbursed by the Broker;

6.2.7. To accept the Transaction in case of sale by the Broker
of Securities at a price lower than specified in the Order if the
difference in price is reimbursed by the Broker;

6.2.8 To return funds in the course of no more than 2 (two)

working days in case of erroneous transfer of funds by the
Broker to the Client account;

6.2.9. Not to communicate the Tariff to third parties;



Public

6.2.9. He pasrnamares Tapud TpeTbum aunam;

6.2.10. Xpanurts B Taiine [Tapons u Peructpanuonnstii kof, a
TaKoKe npeAnpuHUMATh HEOOX0AUMBIE MepBI
HIPeJOCTOPOKHOCTU ULt Npe0TBPALLEHUS ux
HEYIOJIHOMOYEHHOTO HCIIOJIb30BaHus. B ciydae HapymieHus
KOH(UJICHITNATLHOCTH TTapons Knuent JIOJKEH
HEe3aMeUTMTENIEHO ~ HamlpaBUTh  bpokepy  odummambHOE
nmuceMo 00 n3Menenuu [lapoins mo popme Ipunoxerus Ne 2
K Jlorosopy;

6.2.11. Ilpu pacropkenun JoroBopa B Teuenue 10 (mecsaTu)
pabouynx JHEW ¢ JaThl TPEKpamleHUusT €ro JIeHCTBHS
pacnopsimutbest JICHEKHBIMH CPEICTBAMH, HAXOJSAIIUMUCS
Ha Bpokxepckom cuere.

6.2.12. IIpenocraButh 1no TpeboBaHMIO0 bpokepa NOKyMEHTHI
U CBeJCHUs, HeoOxomumblie Bpokepy Iuisi OCyIIECTBICHHUS
GbyHKIMIA, Mpe1yCMOTPEHHBIX JIEHCTBYIOIUM
3aKOHOJATeNbCTBOM Poccuiickoit denepauuu, B TOM YHUCIE
®denepanbHBIM 3aKOHOM «O MPOTHBOJACHCTBUM JIETATN3AINN
(OTMBIBAHHIO) OXOJIOB, IMOJYYCHHBIX MPECTYITHBIM ITyTEM, U
(uHarCcupoBaHuo Teppopusma» Ne 115-®@3 ot 07.08.2001 1.

6.3. bpokep MMEET Mpaso:

6.3.1. IlepenaBaTb B YCTaHOBIICHHOM HOpAJKE
undopmanmio o Kimente u coBepmaembix uM Crenkax
banky  Poccun, camoperynupyeMblM — OpraHU3alUsIM
npodeccHOHAIBHBIX YYaCTHUKOB PHIHKA IIEHHBIX Oymar Wiu
JpyTruM YTIOJIHOMOYEHHBIM oprasam c LEIIBI0
OCYLIECCTBJICHHSI HMMH KOHTPOJIBHBIX (YHKIMHA, a TaKxke
bupsxe unu TpeTheil CTOPOHE B CiIy4asix, MPEeAyCMOTPEHHBIX
B Ilonoxkenusx;

6.3.2.

He npunumars x ucnionuenuto [lopyuenue:

a) B cirydae Hapymenus Kimuentom tpeboBanuii Pernamenra,
npeapaBIsieMbIX K oopmieHuto [lopydenuii n nmepenade ux
Bpokepy Ha ucnosnnenue;

0) B cimydae Hapymenus: Kimuenrom 11.6.2.2. JloroBopa;

B) eciM yka3aHHbIe B [lOpy4eHUM LICHOBHIC U MHBIC YCIOBUS
HC COOTBETCTBYIOT TpcOOBAHMSM, YCTAHOBJICHHBIM B
Ilonoxenusx;

r) ecnu ykasaHHble B [lopyueHun 1ICHOBbIE U WHBIE YCJIOBUS
HE COOTBETCTBYIOT KOHBIOHKTYpE phiHKa L[eHHBIX Oymar (T.e.
Ha PBIHKE OTCYTCTBYIOT BCTpPEUHBIE TMIPEIUIOKECHUS Ha
NOKynKy/mpofaxy LleHHBIX Oymar Ha YCIOBHSX, YKa3aHHBIX
Knuentom B [lopyuenun);

n) ecnu bpokep mMeeT OCHOBaHUSA MOJIaraTh, YTO yKa3aHHBIC
B llopyuenun KimeHta meHOBBIE YCIOBHS WIH OOBEMBI

onepanuu MOTYT OBITh KBaIH(pUIUPOBAHEI KakK
MaHUIYJTUPOBAHUE PBIHKOM B COOTBETCTBUH c
3aKOHOJIaTE€ILCTBOM Poccuiickoi ®denepanuy,
HOpMaTUBHbIMM  akTamu banka Poccum, a  Takxke

HOPMATUBHBIMH JOKYMCHTAMU BI/Ip)KI/I " CaMOpPCryJInpyeMbIX
0p1"aHPI3aHP[I7[, B KOTOPbIX COCTOUT BpOKep;

e) ecnu bpokep nMeeT OCHOBaHHUS TMOJaraTh, YTO yKa3aHHbIE
B llopydueHnn LEHOBBIE YCIIOBHS WIH OOBEMBI OIEpaluu
HMEIOT MIPU3HAKA HCTIONE30BAHUS HWHCaNIepCKO
nHpOpMAIMK B  COOTBETCTBHH C  3aKOHOJATEIHCTBOM
Poccuiickoit  denepanuy, HOpMAaTHUBHBIMH akTamMu baHka

6.2.10. To keep secretly the Password and the Registration
code, and as well to take all necessary precautions to prevent
unauthorized use of this information. In case of violation of
confidentiality of the Password Client should immediately
send a formal letter to the Broker to change your Password on
the form of Schedule Ne 3 to the Agreement;

6.2.11. Upon cancelation of the Agreement to provide
instructions for transfer of monetary Funds as well as
Securities covered by the Custody agreement in a period of
10 (ten) business days from the date of cancellation.

6.2.12. To provide at the request of the Broker the documents
and information necessary for the Broker to carry out the
functions stipulated by the current legislation of the Russian
Federation, including Federal law "Concerning the
Counteraction of the Legitimization (Laundering) of Proceeds
of Crime and the Financing of Terrorism" No. 115-FZ dated
07.08.2001.

6.3. Broker has the right to:

6.3.1. Transmit information about the Client and executed
Transactions to the Bank of Russia, Self-Regulatory
Organizations of professional Securities market participants
and other authorized agencies for controlling functions, and
as well to the Exchange or other third parties in cases covered
by Regulations;

6.3.2. Not to execute Orders:

a) in cases of violation by the Client of requirements
applicable by the Rules to Orders and their transmission to
the Broker for execution;

b) in cases of violations of point 6.2.2 of the Agreement by
the Client;

c) if the price or other terms specified in the Order do not
meet the requirements specified in the;

d) if the price or other terms specified in the Order do not
correspond to the current dynamic of the Securities market
(i.e. there are no offers on the market to purchase or sell
Securities on terms specified by the Client in the Order)

e) if the Broker has reason to believe that specified in the
Order price terms or volumes of the operation can be
qualified as price manipulation in accordance with laws of
Russian Federation, regulations of Bank of Russia, as well as
regulatory documents of the Exchange or Self-regulatory
organizations to which the Broker belongs;

f) if the Broker has grounds to believe that the price indicated
in the Order or the terms of the volume of transactions have
signs of insider information in accordance with the legislation
of the Russian Federation, the Bank of Russia regulations and
normative documents of the Exchange and self-regulatory
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Poccun, a Taxke HOPMATUBHBIMU JOKYMEHTaMu bupxu u
CaMOpPETYIMPYEMBIX OpraHu3alMid, B KOTOPBIX COCTOUT
Bpoxep;

k) ecnu 'y bpokepa mMmeercs mHpOpManus, MoJydcHHAS U3
YHOJHOMOYEHHBIX ~ TOCYJapCTBEHHBIX  OPraHoB,  4YTO
Jenexnple cpeacrBa wim llennsle Oymarnm Kimenta
MOJyYCHBl HE3aKOHHBIM FJIM TIPECTYIHBIM ITyTE€M, U B
orHomeHnd  KiMeHTa  MMeeTcss  IIOCTaHOBJIICHHE O
MPUOCTAHOBJIICHUM OIEepaluii, TMoiaydyeHHoe bpokepom B
COOTBETCTBUH c TpeOOBaHUAMHU 3aKOHOIATEIIHCTBA
Poccuiickoit denepannu;

6.3.3. be3s cormacoanugs ¢ KiameHTOM — HCIOJHUTH
IMopyueHne yacTyHO B ciydae, eciam oObeMbl CHENOK Ha
PBIHKE B JICHb UCIIOJIHCHUS COOTBEeTCTBYMOIEro [lopydyeHus
HE MO3BOJISIOT BpoKkepy UCHOIHUTE €r0 MOJTHOCTHI;

6.3.4. VYnepxuBath u3 JleHexxHbIX cpeAcTB Kinenrta B
MOPSZIKE MPSIMOTO JAe0CTOBaHMS MpHYHUTAIONIMECs bpokepy
CyMMBI ~KOMHCCHOHHOTO  BO3HarpaXAeHWs, CYMMBI B
BO3MeIeHHE (PaKTHUECKUX PACXOAOB, a TaKKe CYMMBI,
M3pacxo0BaHHBIE bpokepoM W3 COOCTBEHHBIX CPEICTB Ha
ncnoxaenne  Ilopydenns, a mnpum  HEIOCTAaTOYHOCTH
Henexnpix cpeacts Knuenra Ha bpokepckom cuere, -
CIHCHIBATh B IMOPSAKE MPSMOro AcOCTOBaHHS YKa3aHHBIC B
HACTOSIIIEM MYHKTE CYMMBI C JIO0Oro cuera (CYECTOB)
Knuenra B baHka, mpu HEOOXOJUMOCTH C KOHBEPCHUCH MO
kypcy banka Ha gaty cnucanus. CTOPOHBI JOTOBOPHIIKCH,
YTO MOJIOXKEHUS HACTOSAILETO IMyHKTa O CliMcaHuu JleHEeKHbIX
cpencte  Kimenta B mopsake mpsAMOro  eOeTOBaHUS
HAAJISKAIMUM ~ 00pa3oM  JOMOJHSIOT  BCE  JOTOBOPHI
OankoBcknx cueToB KitmeHnra B bauke;

6.3.5. be3 Ilopyuenuss Knuenrta 3a cBOH cHeT coBepilaTh
Choenkn ¢ TENpl0 HCTIPABICHUS OMMOOK, IOMYIICHHBIX
Bpokepom mpu ucnonnenun IlopydeHus, ¢ mociexyronum
yBenomiieHneM KnmeHTa u 0e3 B3UMAaHHUS TOTOJHUTEIHHBIX
komuccuid. COOTBETCTBYIONIAS HUCIPAaBUTEIbHAS  3allKCh
Oyzer oTpaxxeHa B otuere bpokepa;

6.3.6. be3 Ilopydyenus Kinmenra nponmaBats ero lleHHble
Oymarm npu Hammuuu |y Kimenra  HenorameHHOH
3aJI0JDKEHHOCTH Mo yruiate bpokepy cymm, mpuunTaromuxcs
eMy B cooTBeTcTBUM C JloroBopoM, eciu  Takas
33JOJDKCHHOCTh HE MOXET OBbITh MOrameHa 3a Cuer
JIGHe)XHBIX CPEICTB W/WIM 3a CYET CPEACTB HAa CYETax,
OTKpbITBIX Ha wuMsi Kimenra B banke, B KommdecTse,
HEOOXOAMMOM sl TIOTAIICHUs] YKa3aHHOW 3a0JKEHHOCTH,
He paHee, yeM Ha 3 (Tperuil) paboumii JIeHb C JaThI
BO3HHKHOBEHUS 3a{0JDKEHHOCTH UM B JEHb IPEACTaBICHUS
Knuentom yBemomyieHHsT O HaMEpeHMHM PACTOPTHYTH
Horoop w/unu Jleno3uTapHslii porosop. Hacrosmum
Knuent nopydaer Bpokepy oCyIIeCTBUTH Takyro MPOAAXKY
Lennpix OyMar u HampaBUTh BBIpy4YEHHBIC JleHEXKHbIC
cpeicTBa Ha ToramieHue 3ajoipkeHHocTH Kimenra mo
IlaTeXxaM B TONb3y bpokepa, a ocTaBmmecs Iocie
TIOTAIICHUsI 330JKEHHOCTH JIeHe)XHBIE CPECTBA XPAaHUTh B
COOTBETCTBHH C ycIoBUsIMU JoroBopa;

6.3.7. B cnyuae, ecniu Kimuent He pacniopsautcs J[eHeKHBIMU
cpelncTBaMu, Kak 3To mpemycmorpero 1.6.2.11 Jlorosopa, -
MePeUUCInTh yKa3aHHble [IeHeHbIe CPEICTBA HAa PACUETHBIH
cuer KimeHTa B COOTBETCTBUM C MOCIICAHUMU IUIATCKHBIMU
pekBu3nuTaMH, 3asBieHHbIMU KitmenToM Bpokepy;

organizations in which a member of the Broker;

g) if the Broker has information received from government
agencies indicating that Funds or Securities of the Client are
obtained by unlawful or illegal means or in cases where the
Broker has orders received in accordance with laws of
Russian Federations that require the Client to halt operations;

6.3.3. Without consent of the Client to execute the Order in
part in cases where the volume of Transactions on the market
on the day of execution of the Order does not allow the
Broker to execute it in full;

6.3.4. To withhold from the Funds of the Client without any
confirmation by the Client and sums due to the Broker as
commissions and also the sums expended by the Broker from
its own funds for the execution of the Order, or cost
reimbursement; to transfer without any confirmation by the
Client funds from any account(s) held by the Client in the
Bank in case of insufficient Funds, using official conversion
rates of the Bank on the date of the transfer if necessary. The
Parties agree that regulations of this point on automatic
transfer of funds without confirmation by the Client amend
all agreements regarding accounts held by the Client in the
Bank;

6.3.5. To execute Transactions without Orders from the
Client with the aim to correct mistakes committed by the
Broker while executing Orders, with subsequent notification
of the Client and without charging additional fees. Of the
detention record it will be reflected in the report of the
Broker;

6.3.6. To sell Securities from the Client account without
Orders from the Client in cases of outstanding amounts due to
the Broker according to the Agreement, if such amounts
cannot be paid using Funds on the brokerage accounts or
funds in other accounts in the Bank belonging to the Client,
no earlier than 3 (three) business days after the due date or
the date on which the Client informs the Broker of the intent
to cancel the Brokerage and/or Custody agreement. In these
cases, the Client orders the Broker to execute such sale of
Securities and to direct the obtained Funds to pay any
amounts due to the Broker while keeping the remaining
Funds in accordance to the Agreement;

6.3.7. In cases when the Client has not left instructions for
Funds, as described by point 6.2.11 of the Agreement, to
transfer such Funds on the current account of the Client in
accordance with payment instructions received from the
Client;
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6.3.8. N3Mensts B ogHOCTOpOHHEM Hopsiake Tapud, kak ato
npegycMmotpeHo m.5.1 Jlorosopa;

6.3.9. 3ampamuBate y Kinenra g0nojJHUTENbHbIE CBEICHUS
U IOKyMEHTBI, B TOM YHUCJI€ JOKYMEHTHI, MOATBEPKAAIOLINE
OCHOBaHHUSI M JEHCTBUTENbHBIC LENU MPOBEACHUS ONepauuit
Knuenra;

6.3.10. Otkazats Knuenty B ucnionHenuu ero [lopydenus B
cnydae — HempencrtaBieHuss — KiuweHToM — cBegeHMM U
MOATBEPKIAIOMNX  JTOCTOBEPHOCTh  JTUX  CBEICHHHU
OPHUTHHAJIOB JOKYMEHTOB W (WIJIM) HaJIealluM o0pazoMm
3aBEPCHHBIX KONHH, MJOCTATOYHBIX JUIS  HAIJIC)KAIIEro
ucnonsaenus bpoxkepom ®enepansHoro 3akoHa ot 07.08.2001
N 115-®3 "O npoTuBoaelcTBUM Jieraau3auuu (OTMBIBAHHUIO)
JI0XOJI0B, MIOJIYYE€HHBIX MIPECTYIMHBIM myTeM, u
(MHAHCHPOBAaHUIO Teppopu3Ma’, a TAKKE NPU HATUYUU Y
Bpokepa noxo3penuit B Tom, 4TO omnepauusi OCyUIeCTBISETCS
C LEJbI0 JIETAJIU3alUUA JOXOJI0B, TIOJYYEHHBIX MPECTYMHBIM
myTeM Wik (GUHAHCUPOBAHUS TEPPOPHU3MA.

6.4. bpokep 00s3aH:

6.4.1. Otkpeith Kiuenty bBpokepckuii cyeT, TpHCBOWTH
Knuenty PeructpanmoHaslii KOA ¥ JOBECTH €0 IO CBEICHUS
Kinuenra;

6.4.2. Ucnonuare IlopydyeHus Ha yka3aHHbIX KinuenTom
yCIOBHAX, € YyueToM mnonoxeHuil m.6.3.3 JloroBopa, B
HOPSIKE U B CPOKH, YCTAaHOBJIEHHBIE B Pernamenre;

6.4.3. Hanpasnsate KinreHTy otdeTs 000 BceX COBEPLICHHBIX
Cnenkax U CBA3aHHBIX C HUMHM pacdeTax B CpOKH,
yCTaHOBJICHHBIE B Pernamente;

6.4.4. TapanTUpOBaTH COXPAHHOCTH J[EHEXHBIX CPEACTB JIO
nX Bo3Bpara KimeHTty mo ero TpeGOBaHUIO U B COOTBETCTBUHU
C ToNnokeHmsIMH PernmamenTa;

6.4.5. TlpenocraBnate Kiuenty mo TpeOOBaHUIO
WHPOPMAIHIO B COOTBETCTBUU c ITOJIOKEHUAMHK
3akoHoAaTenbcTBa Poccuiickoit deaepanuul o 3au1uTe MpaB U
3aKOHHBIX HHTEPECOB MHBECTOPOB HA PHIHKE IIEHHBIX OyMmar B
MopsiJIKe, yCTaHOBJIEHHOM bpokepowm;

€ro

6.4.6. He cosepmiath Cnemok c¢ lleHHbiMu Oymaramu
Knuenra ©e3 IlopydeHust mocienHero, Kpome Ciydacs,
MpelyCMOTPEeHHBIX B 11.6.3.5 unu 6.3.6 JoroBopa;

6.4.7. Xpanuts B TaiiHe cBeaeHus o Caenkax, COBEpIIaeMbIX
B pamkax JloroBopa, ¢ ydeToM moyoxenuit 1m.6.3.1, a Taxxke
Ilapons u Peructpauronnsiit koa KinneHnrta; Bo3aepKuBaThCs
OT WuCHods30BaHus cBenennii o Kimenre m  Cpenkax,
coBepmaeMbix mo ero [lopydenusm, B ymiep0d 3aKOHHBIM
npaBaMm u uHtrepecam Knuenra;

6.4.8. CobOmonate npuoputer MHTepecoB KimeHrta, B TOM
YHCIIe IPU COBEpLIEHUH bpokepoM COOCTBEHHBIX OIepalnii ¢
LennpiMu Gymaramu. B ciydyae BO3MOKHOTO BO3HHKHOBEHHS
KOH(JIMKTAa MHTEpEcOB YBeJAOMHTHh KilMeHTa 0 KOHQIIMKTE
HMHTEPECOB U MOJIy4YUTh OT HETO pa3pelIeHnue Ha COBEPIICHHE
Crenku;

6.49. Bepuyrs Kmmentry mo ero  TpeOOBaHHIO
npuHajyiexxamue emy JleHexusie cpenctBa u  LleHHBIE
OyMarm B CpPOK HE MO3AHEE CJCHYIOMIETO padodero IHs,
TTOCTIe THS TTOJTYYEHHSI COOTBETCTBYIOIIETO PACTIOPSIKCHHUS.

6.3.8. To change the Tariff without negotiation with the
Client as described by point 5.1 of the Agreement;

6.3.9. To request additional information and documents,
including documents proving the reasons and real objectives
of the Client operations;

6.3.10. To refuse the Client in the execution of his Orders in
case of failure Client information and confirming the
accuracy of this information, original documents and (or)
duly certified copies sufficient for proper execution by
Broker of the Federal law " Concerning the Counteraction of
the Legitimization (Laundering) of Proceeds of Crime and the
Financing of Terrorism " No. 115-FZ dated 07.08.2001, as
well as when the Broker has suspicions that the operation is
carried out with the purpose of legalization of proceeds of
crime or financing of terrorism.

6.4. The Broker is required:

6.4.1. To open the Client the Brokerage account, assign the
Client a Registration code and to inform the Client about it;

6.4.2. Execute Orders on terms specified by the Client, taking
into account regulations in point 6.3.3 of the Agreement, in
the order and within the period specified by the Rules;

6.4.3. Forward to the Client reports on all executed
Transactions and related settlements within the period
specified by the Rules;

6.4.4. To guarantee the safety of Funds until their return to
the Client upon request in accordance with the Rules;

6.4.5. To provide the Client upon request information in
accordance with the law of the Russian Federation about
protection of rights and legitimate interests of investors at
securities market in the manner set by the Broker;

6.4.6. Not execute Transactions with Securities without
Orders from the Client except for cases covered by points
6.3.5 or 6.3.6 of the Agreement;

6.4.7. Keep secretly information regarding Transactions
executed under the, Agreement subject to point 6.3.1, as well
as the Password and the Registration code of the Client;
refrain from using information on the Client and on
Transactions executed under Orders from the Client in a
manner imposing on legitimate rights and interests of the
Client;

6.4.8. Assign highest priority to interests of the Client
including while executing own transactions with Securities.
In cases of possible conflict of interest to inform the Client on
specifics of the conflict and to obtain permission to execute
the Transaction;

6.4.9. Return to the Client at its request belong the Funds and
Securities no later than the next business day after the date of
receipt of the order.
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6.5. CTOpoHBI HMEIOT NpaBO Ha 3alUch TeJe(QOHHBIX
neperoBopoB YmnonHoMoueHHbIX Jinl Knuenta u bpokepa u
Takas 3amuch npusHaercss CTopoHaMHM B KadecTBe
HaJJIeXKAILEro J0Ka3aTelIbCTBA MPH PEIICHUN CIIOPOB B CYE.

6.6. Kaxmas CropoHa o0s3aHa B NUCBMEHHOW (opme

u3BecTuTh  Jpyryto  CTopoHy 00 HM3MEHEHHUH CBOMX
PEKBM3MTOB, B T.4. HANMEHOBaHMS, OPTraHM3AL[IOHHO-
NpaBOBOH (dopmsl, NICHTU(UKALMOHHOTO HOMeEpa

HaJioromjarcjabllMKa HJIHM KoJa PIHOCTpaHHOﬁ OopraHusanuu,

IS IOPUANYECKUX JIMIL, 3aperucTpUPOBAHHBIX B
COOTBETCTBUH c 3aKOHO/IaTEJIbCTBOM Poccuiickoi
®depnepanuy, OCHOBHOI'O rOCyAapCTBEHHOTO
PErUCTPALMOHHOTO HOMeEpa, 3aperucTpUPOBAHHOTO

MECTOHAXOXICHHsI, TIOYTOBOTO ajpeca, IJIATeKHBIX W HHBIX
pexBu3uTOB, B TeueHue 10 (mecsTn) pabouux THEH C IATHI
BCTYILJICHUS] B CUIIy COOTBETCTBYIOIIUX U3MEHEHHH.

6.7. KimeHt 00s3aH B mnHUCbMEHHOW ()OpME H3BECTUTH
Bpokepa 06 n3menenun Iapons (Ilpunoxenue 2 x JloroBopy)
He MeHee 4eM 3a 2 (1Ba) pabo4MX JIHS 10 JaThl BCTYIUICHUS B
CUITy COOTBETCTBYIOILETO U3MEHEHUSL.

6.8. B ciydae oOHapyXeHHs TEXHHYECKOW HEUCIIPABHOCTH
CremuaibHbIX  cpeactB  cBa3u  CTopoHbl  00s3aHEI
He3aMeUIUTENIbHO HHPOPMHUPOBATH JPYT APYra O BpEMEHHOM
7100 IIOCTOSIHHOM HCIIOJIb30BAHUH UHBIX CPEICTB CBS3H.

Crarpsa 7. OTBETCTBEHHOCTB CTOPOH

CTOpOHBI HECYT OTBETCTBCHHOCTh 33 HEHCIIOJIHEHHWE WIIH
HEHaJUIeXKalee HCIONHEHNE CBOMX  00S3aTeNbCTB IO
JoroBopy B COOTBETCTBUM C ToJokeHUsiMU JloroBopa,

Pernamenta " JIEUCTBYIOIIETO 3aKOHOIaTEILCTBA
Poccuiickoit @epepannu.

7.1. B cnyqae, ecnu:

a) Kiment cBoeBpeMEHHO He OO0ECIEUHT HAIUYHS

JIeHeXHBIX CpEeACTB, JOCTATOYHBIX A CBOEBPEMEHHOI
YIIATHI CyMM, IpUYHUTaromuxcs bpokepy B COOTBETCTBUH CO
Cratseii 5 Jlorosopa, u/unu

6) Kimenr He Bo3Bparur  Bpokepy  ommOo4HO
TIEPEUNCIICHHBIE €My CPEICTBA B CPOK, YKa3aHHBIH B 11.6.2.8.
Horosopa,

Knuent ynnatut Bpokepy HeycTOWKy B pa3Mepe yABOCHHOM
cTaBkH peduHaHcupoBaHus banka Poccum, neiicTBoBaBieit
Ha JIaTy HencTHoMHeHus KineHToM yKa3aHHBIX 0053aTeNbCTB,
OT CyMMBI 3THUX CPEICTB 3a Ka)Ibld KaJeHIApHbI JEHb
HCHCIIONHCHHS 00s13aTenbeTB, ecnu CTopoHamMu HE Oyaer
COTJIaCOBAaHO MHOE.

7.2. BpOKep HC HECCT OTBCTCTBCHHOCTH 3a HCHUCIIOJIHCHHC
WM HCHaAJICKallCC HUCIIOJJTHCHUC CBOHX 00513aTeNLCTB 110
I[OI‘OBOpy u PGFHaMGHTy, a TakKKC HC BO3MCHIACT KJ'II/ICHTy
BO3HHUKIIHKEC B CBA3U C 3TUM y6I>ITKI/I, B ClIydasX:

a) eciu Ilopyuenue mnepemano Kimentom c HapymeHuem
Pernamenra;

6) ecmu IlopydeHue COAECPXKHUT HEAOCTOBEPHYIO WU
HEeToNHYI0 HWH(popMamuio o HanMeHoBaHMHM Kimenra,
PEKBU3UTaX CYETOB, CYMME€ JCHEKHBIX CPEICTB W/WIH
komuecTBe L[eHHBIX OyMar, a TaKKe HWHBIX YCIOBUSX,

6.5. Parties have the right to record phone communications
of Authorized persons of the Client and the Broker and such
recording is recognized by the Parties as due evidence in
case of dispute in court.

6.6. Each Party is required in written form to inform the
other Party about changes their details and payment
instructions including but not limited to official name of the
legal entity, taxpayer identification number or code of
foreign organization, for legal entities registered in
accordance with the legislation of the Russian Federation,
main state registration number, registered location of
business, postal address, and payment and account
instructions in the course of 10 (ten) business days from the
date of these changes coming into effect.

6.7. Client is required to notify the Broker in writing about
the change the Password (Schedule 3 to the Agreement) no
less than 2 (two) business dates from the date of this
changes coming into effect.

6.8. In case of discovery of technical malfunction of special
communication means the Parties are required to
immediately inform each other about a temporary or
permanent use of other means of communication.

Article 7. RESPONSIBILITIES OF PARTIES

Parties are responsible for any failure to perform its
obligations under the Agreement in accordance with the
provisions of the Agreement, the Rules and the current
legislation of the Russian Federation.

7.1. In case :

a) the Client does not provide Funds in a timely manner for
payments of amounts due to the Broker in accordance to
Article 5 of the Agreement and/or

b) the Client does return to the Broker erroneously paid out
sums in the period specified by point 6.2.8 of the Agreement,

Client pays the Broker a penalty fee in the amount of two
times the refinancing rate of the Bank of Russia in effect on
the date of failure by the Client to comply with said
responsibilities, calculated from the sum of the missing Funds
for each calendar day of failing to fulfill the obligations,
unless otherwise agreed by the Parties.

7.2. Broker is not responsible for any failure to perform its
obligations under the Agreement and Rules, and does not
reimburse to the Client losses incurred in connection
therewith, in the following cases:

a) if the Order is transferred by the Client in violation of the
Rules;

b) if the Order contains inaccurate or incomplete information
on the name of the Client, account details, the amount of
Funds and / or number of securities, as well as other
conditions required by the Bank for proper execution of the
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HeoOxonumbIX bBaHky st HaJuiexamero HMCHOJIHEHHS
cooTBercTBYyromero [opyuenus;
B) HEUCHOJIHEHUS WJIM HEHAJJIeXKAIIer0 HUCIOJIHEHUS

00513aTENILCTB TPETHUMHU JIUIAMU (JICTIO3UTAPUH, PACUCTHBIC U
KIIMPUHTOBBIE LEHTphl, bupxa u ap.), ¢ koropeimu bpokep
B3aMMOJICHCTBYeT Npu UcToaHeHuu [lopydenwuii, 1o 000

MpUYWHE, BKIIOYas HECOCTOATEIHHOCTh (OaHKPOTCTBO)
TPETHUX JIHII;
) TONACNKH, TIOAJiora  JUOO0  HWHOTO  HMCKaKCHHS

VYnonHomo4eHHbIM suiioM KineHta 1100 TpeTbUMHU JTHLAMH
nHpopManuu, cojiepxaimelics B IlopydeHun InOO WHBIX
JOKyMEHTax, MPeI0CTaBICHHbIX bpokepy.

7.3. bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a JOCTOBEPHOCThb
uHpopmanuu, BKJIIOYAs JIaHHBIE KJIUPUHTA,
npenocTaBieHHoN bupskeit banky u nepeaanHol nocneaHuM
Knuenry.

7.4. bpokep He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a pe3yJbTaTbl
WHBECTUIIMOHHBIX PEIICHUH, TPUHATHIX KireHTOM Ha OCHOBE
AQHATUTHYECKNX W/HWIN WHQPOPMANNOHHBIX MAaTEepHaJoB,
npeacTaBiIeHHBIX bpokepom.

7.5. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 32 HCIOJb30BaHUE
IMapons u PerucrtpammoHHOTO KOAa HEYHNOTHOMOYCHHBIMH

muuamu  Knmenra, a Takke 3a J1100ble  MOUIOTH M
3JI0yNOTPEOICHUS, KOTOpble MOTYT MMETh MECTO IIpH
nepegaue bpokepy Ilopyuenmit. Ilpu ostom Kiment

BO3MEIAeT BCE YOBITKH, KOTOpPBIE MOTYT BO3HUKHYTH Y
Bpoxepa B pe3ynbTaTe HEYNOJHOMOUYEHHOTO HCIOIb30BAHUS
ITapona u PeructpanyoHHOrO KOjAa, a TakXKe B pe3yJbTaTe
IOJUIOTOB U 3710yNOTPEOICHUH.

Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a OIIMOKH, KOTOPHIE
MOTYT BO3HHKHYTh B CIydae HCKaXEHHUS  TEKCTa,
TEXHUYECKNX cOOEB M MOMEX Ha JMHHAX CBS3H, a TaKXKe IO
IpYTMM TIpUYWHAM, HE 3aBHCAINM OT bpokepa, mpu
ucnionHennn uM  [lopyuennit Knmenrta, mnepenaHHBIX
CHEeTHANbHBIMA CPEACTBAMH CBSI3H.

7.6. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a HEHCITOJIHEHHE
Tlopyuenust B ciydae, ecid TNPUYUHOW HEHUCTIOTHEHUS
SIBUJIOCH HECOOTBETCTBUE MEXKAY IICHOW W/MIIM KOJINIECTBOM
Ilennsix Oymar, ykazaHuHeiMu Kiuentom B [lopydeHun, u
COOTBETCTBYIOITUMH  YCIOBHSIMH CIeNoK ¢ LleHHBIMH
Oymaramu, CJIOXHBIIMMHCS HAa pBIHKE Ha JaTy, KOrja
Iopyuenne n0mKHO OBLTO OBITH HCIIOTHEHO BpokepoMm.

7.7. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a HEHCIOJIHEHUE
KOHTpareHToOM CcBoMX oOs3artenscTB 1mo Crenke, Kpome
ciyudaeB oTcTymieHuss bpokepa ot ykaszanus KiueHnrta B
OTHOILIEHUU KOHTpareHTa no Crenke, caenanHoro Knuentom
B COOTBETCTBHH ¢ 11.6.1.3 JloroBopa.

7.8. Bpokep He HeceT OTBETCTBEHHOCTH 3a JeHCTBUS bupikw,
JETIO3UTApUEB, KIMPUHTOBBIX W  PACUCTHBIX IEHTPOB,
COBEpIIIEHHBIE B COOTBETCTBUH ¢ TpeOoBaHUsIMU [1om0KeHUT.

7.9. Bpokep HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a HECBOEBPEMEHHOE
wIx HempaBunbHoe wucnonHeHue Ilopydenuss Kiuenra,
JonyiieHHoe 1o BuHe bpokepa. Ecnm nHoe He Oyzer
corynacoBaHo Mexnay CTopoHaMu, pa3Mep OTBETCTBEHHOCTH
Bpokepa onpenensercs cienyommum oopa3om:

- HCXOJd U3 pasHULbI MCKIY IICHOI7[ Ha HCHHLIC 6yMal"I/I,

relevant Order;

c) the non-performance or improper performance of
obligations by third parties (depositories, settlement and
clearing agencies, Exchange, etc..), which interacts with the
Broker for execution of instructions, for any reason, including
insolvency (bankruptcy) of third parties;

g) forgery, fraud or other distortion Authorized person of the
Client or third party information contained in the Order or
other documents provided by the Broker.

7.3. Broker is not responsible for the accuracy of the
information, including clearing provided by the Exchange
and transferred to the Client.

7.4. Broker is not responsible for the results of investment
decisions made by the Client based on analytical and / or
information submitted by the Broker.

7.5. Broker is not responsible for unauthorized use of the
Password and Registration code, or for any fraud or misuse,
which can take during the transmission of Orders to the
Broker. The Client is required to reimburse to the Broker all
losses that might result from unauthorized use of the
Password and Registration code, from fraud, or misuse.

Broker is not responsible for mistakes during execution of
Client Orders transmitted over special communication means
and that might result from improper transmission or technical
malfunction or resulting from any other causes that do not
depend on the Broker.

7.6 Broker is not responsible for failure to execute the Order
if the cause of such failure was a difference between the price
and/or number of Securities, specified by the Client in the
order, and the terms of transactions taking place on the
Securities market on the date when the Order was to be
executed by the Broker.

7.7. Broker is not responsible for failure to fulfill obligations
on a Transaction by a counterparty, except in cases of failure
by the Broker to comply with the instructions of the Client
regarding counterparties for transactions, made by the Client
in accordance to point 6.1.3 of the Agreement.

7.8. Broker is not responsible for the actions of Exchange,
depositories, clearing and settlement agencies which
committed in accordance with the requirements of the
Regulations.

7.9. Broker is responsible for untimely or incorrect execution
of the Client Order by fault of the Broker. Unless otherwise
agreed by the Parties, the amount of responsibility is
determined on the following basis:

= based on the difference between the price for the
Security specified in the Order and the price formed on
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ykazanHo# B Ilopyuenun, n ueHoit Ha llennsie Oymaru,
crokuBIIekcs: Ha bupixe (M Ha BHEOMPIKEBOM DBIHKE,
eclii  OWp)KeBble KOTHUPOBKHM 110 JaHHBIM LleHHBIM
Oymaram OTCYTCTBYIOT) Ha JaTy UclpasiieHus: bpokepom
JonyIieHHoM ommOku, ecnu Kimenr oOparmics x
Bpokepy He mo3mHee 2 (aByx) pabounx IHEH ¢ HaThI
noiy4yeHus oryera bpokepa wnm ¢ gaTel, KOTJa Takou
OTYET JOJDKEH ObLT OBITH MoJTydeH KineHToMm;

"  HCXOIS M3 Pa3HMIBI MeXIy IleHoW Ha lleHHbIe Oymarw,
ykazaHHOM B [lopydyeHuu, U cpeaHEeB3BEUICHHON IIEHOM
Ha llennple Oymaru, ciiokuBineiicss Ha bupyxke (nau Ha
BHEOMP)KEBOM DBIHKE, €CJIM OMp)KEBbIE KOTHPOBKH I10
naHHbIM lleHHBIM OymaraM OTCYTCTBYIOT) Ha 3-mit
pabouwnii geHb OT natel coBepuieHust Cleliku, yKa3aHHOU
B Ilopy4yenun, ecnu Knment obpatmics x Bpokepy mo
ucTedeHur 2 (AByX) pabouux JHEH C JaThl IOJTyYEeHUS
otueta bpokepa uiu ¢ JaThl, KOra TaKOW OTYET JOJDKEH
6611 OBITH MOTy4eH KirenTom.

IIpu sTOoM moOnm TEHOH, cilOoXuBIIeWcss Ha BHeOupkeBoM
PBIHKE, TIOHUMAETCS CPEIHSS BEIMINHA MEXIY KOTHPOBKAMH
CO CKOpEHIINM W3 CTaHAAPTHBIX CPOKOB HCIIOJIHEHHS Ha
COOTBETCTBYIOIIEE KOJIMYECTBO LennpIx Oymar,
npe/ylaraéMbIMU  TPEMsT aKTHBHBIMH TMPO(eCcCHOHAILHBIMU
ydacTHHKaMu pbiHKa [[eHHBIX Oymar, mo BeIOOpY bpokepa.
CTOpOHBI  COMIAIIAIOTCS, YTO pacreyaTka IeperoBOpoB
Bpokepa ¢ Takum mnpoheCCHOHATBHBIM YYaCTHHUKOM IO
cucteme Bloomberg, paBHO Kak U MOATBEPXKICHUE IO
cucreme CBU®DT nmnmm Ha OyMa)KHOM HOCHTEIE, SIBISETCS
JIOCTaTOYHBIM MOATBEPKACHUEM IIpeAaraéMoil KOTUPOBKHU.

7.10. OTBeTcTBeHHOCTH bpokepa, mpemycMoTpeHHas 1.7.9,
HE HACTYTAaeT IPH HAIMYNAN XOTS OBl OJHOTO U3 CIETYIOLTIX
YCJIOBUH:

a) eciM pa3HUIA B 1eHax Ha [leHHbIe OyMaru cKiajpiBaeTCs
B nosb3y Kinenra;

06) ecmu bpokep BOCIONB30BAICS CBOMM TIPaBOM B
COOTBETCTBUH ¢ m1.6.3.5 nim 6.3.6 JloroBopa;

B) econ Knument mpuaumaer Crenky Kak OHA HCIOJIHEHA
Bpokepom.

7.11. B ciydae Hapymenus: ogHoi u3 CtopoH m.2.1.m) wiun
1.6.6 Jorosopa HapyIINBIIAS CropoHa HeceT
OTBETCTBEHHOCTh 32 BCE YOBITKH, KOTOpPBIE MOTYT
BO3HHKHYTh B PE3YyJbTaTe TAKOTO HAPYIICHHS, B TO BpEMs
kak npyras CTopoHa 0cBOOOXKIaeTCs OT OTBETCTBEHHOCTH 32
HCHCIIONIHCHHE  CBOMX  00s3aTenbcTB 1o JloroBopy,
JIOMYIICHHOE B CBS3H C YKA3aHHBIM HAPYIIICHUCM.

Cratbsa 8. THOOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE

8.1. B CcOOTBEeTCTBHHM C 3aKOHOJATEILCTBOM Poccuiickoi
@enepani 0 3alllMTe MNpPaB M 3aKOHHBIX HHTEPECOB
WHBECTOPOB HAa PHIHKE ILEHHBIX Oymar Bpokep B kadecTBe
npo(eCCUOHANTBHOTO YYaCTHHKA PBIHKA IICHHBIX Oymar 1o
MUChMEHHOMY 3arnpocy KimeHTa mpenocTaBisieT clieayonne
JIOKYMEHTHI U HH(OPMAIIHIO:

*  KOIHIO JIALIEH3UU Ha
npodeccrnoHaTbEHOM
[IEHHBIX Oymar;

OCYIIECTBIICHUC
JACATCIBHOCTH Ha PBIHKE

Exchange (or on the Over-the-Counter market if the
exchange quotes for these Securities do not exist) on the
date of correction by the Broker of committed mistake,
but only if the Client has informed the Broker not later
than 2 (two) business days from the date of receiving the
transaction report from the Broker or from the date when
such report was supposed to be received;

= based on the difference between the price for the
Security specified in the Order, and the weighted average
price on the Security formed on the Exchange (or on the
Over-the-Counter market if the exchange quotes for
these Securities do not exist) on the 3rd working day
from the date of executed Transaction, specified in the
Order, if the Client has informed the Broker after 2 (two)
working days after receiving the report from the Broker
or from the date when such report was supposed to be
received.

In these cases, price formed on the Over-the-counter market
is an average price calculated from available quotes for the
security with the shortest time to execution for the necessary
number of Securities, offered by three active professional
Securities market participants picked at discretion of the
Broker. The Parties agree that a printed version of the
negotiations between the Broker and such professional
market participants over the system Bloomberg, as well as a
confirmation over SWIFT system or on a paper carrier,
constitutes sufficient proof of the offered price.

7.10. Responsibility of the Broker as per point 7.9, is not in
effect in case of at least one of the following conditions

a) if the price difference in the Securities is beneficial for the
Client

b) if the Broker has acted within the rights specified in point
6.3.5 or 6.3.6 of the Agreement;

c) if the Client accepts the Transaction as executed by the
Broker.

7.11. In case of violation by one of the Parties of point 2.1.
or/and point 6.6 of the Agreement the violating Party is
responsible for all losses that might result from such a
violation while the other party is not responsible for not
fulfilling obligations under the Agreement if such failure
results from the said violation.

Article 8. INFORMATION SUPPORT

8.1. In accordance with the legislation of the Russian
Federation on protection of rights and legitimate interests of
investors on the securities market the Broker as a professional
participant of the securities market on the written request of
the Client provides the following documents and information:

* a copy of the license for realization of professional
activities on the securities market;

* a copy of the document on the state registration of
the Broker as a legal person;
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*  KOIHUIO JIOKyMEHTa 0 rocyAapCTBEHHOM
peructpanun bpokepa B KadecTBe HOPHIUYECKOTO
JIALA;

e cBeaeHHs 00 opraHe, BBLAABIIEM JIMIIEH3UIO Ha
OCyLIECTBIICHHE NMPO(ECCHOHAIBHON JesTeIbHOCTH
Ha pPBIHKE [ICHHBIX Oymar (ero HauMEHOBaHUE, aJlpec
U TeseOHbI);

e cBeaeHMs 00 YCTaBHOM KamuTtane, O pa3Mepe
cOOCTBEHHBIX cpelcTB bpokepa m ero pesepBHOM
tbonpe.

8.2. B cooTBercTBUM C 3aKOHOAATENLCTBOM Poccuiickoit
@depepani 0 3allMTEe MpPaB M 3aKOHHBIX HHTEPECOB
WHBECTOPOB HAa PBIHKE ICHHBIX Oymar bpokep, moMumo
JOKYMEHTOB M MH(opManuu, ykasanHod B 1n.8.1. /lorosopa,
Mo MUMCbMEHHOMY 3ampocy KimeHTa mnpenocTaBisieT emy
CJICAYIONIYIO HH(OpMAITHIO:

8.2.1. IIpu npuobperennu Kinuenrom Llennsrx Oymar:

* CBeIEHHS O TOCYJApCTBEHHOM  PETHUCTpAINH
BBIMTyCKa TmpuoOperaeMbix LleHHBIX Oymar wu
TOCYyJIapCTBEHHBIN pEeTUCTpauOHHBIN HOMEp
BBIITYCKa;

*  CBEJIEHHS, CONIEp)KAIIUecs B PEIICHHH O BBIMTYCKE
oTiX LleHHBIX OyMar U B IPOCIIEKTE UX SMUCCHU;

* CBelEHHUS O IICHaX W KOTHPOBKAaxX 3THUX L[eHHBIX
OyMar Ha OpPraHHM30BaHHBIX TOpPrax IEHHBIX Oymar
32 TepuoJg  HE MEHee 4eM 6  Helenb,
MPEIIIECTBYIONINX 3ampocy, ecind d3TH LleHHsre
OymMarn BKIIOYEHBI B KOTHPOBAIBHBIM CIIHCOK
bupxu, mub0 cBemeHHUs 00 OTCYTCTBHH 3THX
IlenHbpIX OyMar B KOTUPOBAIILHOM criicke bupxe;

* CBelEHHSI O I[EeHaX, 0 KOTOpbIM JTH lleHHbIe
OymMarn MOKYyNaJIWCh M TPONaBAINCH baHkoM B
TedeHHe 6 Hemenp, MPEOIIECTBYIOMINX 3ampocy,
n00 CBEJGHHUS O TOM, YTO TAaKHE OIEpalrud He
TIPOBOIMIIACE;

e CBEICHUS O KPCAWTHBIX PEUTUHraX, MPUCBOCHHBIX
KPCAUTHBIM  PCUTHUHIOBBIM  areHTCTBOM  WIIH

HUHOCTPaHHbIM KPpECAUTHBIM peﬁTHHFOBLIM
AréHTCTBOM, OCYHICCTBIAONIUM B COOTBETCTBUU CO
CBOUM JINYHBIM 3aKOHOM peﬁTHHFOByIO

JACATCIBbHOCTb, 3THUM IICHHBIM 6yMaraM, OMUTCHTY
9TUX LCHHBIX 6yMar (B Cjly4a€ IIPUCBOCHHUA
Kpe€aAUTHOrO peﬁTI/IHFa 9TUM ILICHHBIM 6yMaraM,
KpeaAUTHOTO peﬁTHHFa OMHUTCHTY OTHUX LCHHBIX
6yMar), a TaKXKXC CBCIACHUA 00 ux NOATBCPIKACHUH,
NepeCcCMOTPEC UJIN OT3bIBEC.

8.2.2. Ilpu otuyxnennu Kimmenrom IleHHbIX Oymar:

* CBeIEHHUS O IICHAX W KOTHPOBKAax 3THUX L[eHHBIX
OyMar Ha OpPraHHM30BaHHBIX TOpPrax IEHHBIX Oymar
32 TepuoJx  HE  MeHee 4eM 6  HeJenb,
MPEIIIECTBYIONINX 3ampocy, ecind dSTH LleHHsre
Oymarn BKIIOYEHBI B KOTHPOBAIBHBIAH CIIHCOK
bupxu, mmbo cBeaeHHs 00 OTCYTCTBHH JTHX
IlenHbIX OyMar B KOTUPOBAILHOM cIiicke bupxwu;

* CBelEHHS O I[eHaX, 0 KOTOpbIM JTH lleHHBIE
OymMard MOKYyNaJIMCh M TpOJaBAINCH baHkOM B
TedeHHe 6 Hemenp, MPEOIIECTBYIOMINX 3arpocy,

information about the authority that issued the
license for realization of professional activities on
the securities market (its name, address and phone
numbers);

information about the share capital, the amount of
own funds of the Broker and its reserve fund.

8.2. In accordance with the legislation of the Russian
Federation on protection of rights and legitimate interests of
investors on the securities market the Broker, in addition to
the documents and information specified in clause 8.1.
Agreement, at the written request of the Client provides the
following information:

8.2.1. When buying securities:

information about state registration of issue of the
purchased securities and the state registration
number of issue;

the information contained in the decision on issue of
securities and prospectus of the issue;

information about prices and quotations of these
securities on organized trading of securities over a
period not less than 6 weeks prior to the request, if
these Securities are included in quotation list of the
Exchange, or information about absence of these
securities in the quotation list of the Exchange;
information about the prices at which these
Securities bought and sold by the Bank within 6
weeks prior to the request, or data that such
operations were not carried out;

information about the credit ratings assigned by a
credit rating agency or a foreign credit rating agency
that performs rating activities in accordance with its
personal law to these securities, the issuer of these
securities (in the case of assigning a credit rating to
these securities, a credit rating to the issuer of these
securities), as well as information about their
confirmation, revision or revocation.

8.2.2. When selling securities:

information about prices and quotations of these
securities on organized trading of securities over a
period not less than 6 weeks prior to the request, if
these Securities are included in quotation list of the
Exchange, or information about absence of these
securities in the quotation list of the Exchange;
information about the prices at which these
Securities bought and sold by the Bank within 6
weeks prior to the request, or data that such
operations were not carried out.
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1160 CBCACHUSA O TOM, YTO TaKHC OICpalliu HE
MMpOBOAUINCH.

8.3. Nudopmanus mpenocrasnsiercss bpokepom KimeHnty B
obbeMe, yKa3aHHOM B 3ampoce, HO He Ooiee o0beMa,
npexycmorpenroro mi. 8.1 m 8.2 mHacrosmero Jlorosopa.
I[Ipu moaroToBke OTBETa Ha 3ampoc bpokep BIpaBe
MOJIb30BATHCS JIFOOBIMU HCTOYHUKAMU UH()OPMALIUH.

8.4. B cmydyae HEBO3MOXHOCTU TOIydeHUs bpokepom
3ampammBaeMoll  mHpopmanuu, bpokep wuHbOpMEpYyeT
Knuenra 00 orcyrcTBuuM wuHpOpMamum u - cooOaer
NPUMEPHBIA CPOK, KOrja Takas MH(OpManuss MOXET ObITh
HOJTy4YeHa.

8.5. 3a npenocraBnenre nHGOPMAIMH, YKa3aHHOW B il 8.1 u
8.2 mactosmiero JloroBopa, Ha OyMaXHOM HOCHTENE, C
Knuenra B3uMaeTcs mjata B pa3Mepe, HE MPEBBIILIAONIEM
3aTpaT Ha ee KOIMPOBaHHE.

8.6. Jltobast nuas wHPOpPMAIUS MO PBIHKY IICHHBIX Oymar,
npenocTaBieHHas bpokepom Kimenty 6e3 ero 3ampoca, He
SBIsiCTCS HMH(OpMAIWeH, MpenocraBiseMoii bpokepom B
COOTBETCTBUM  C  TpcOOBaHHMSMH  3aKOHOJIATEIbCTBA
Poccuiickoit ®epepanmuu 0 3amuTe NpaB U 3aKOHHBIX
HWHTEPECOB MHBECTOPOB HA PHIHKE I[CHHBIX OyMar.

8.7. Hacrosimmum bpoxkep nnpopmupyer Kimenra o ero npase
norpeboBats HMH(pOpMaUMIo, ykazaHHylo B 1. 8.1 u 8.2
HacTosmero JloroBopa, u o ToM, 4To KimeHT HeceT puck
TIOCJICACTBUH HETIPEABSBICHHUS TAKOTO TPEOOBAHUSL.

8.8. o mpunstus Ilopydenus or Knuenra, He sBnsoLIEero
KBaIM(UIMPOBAaHHBIM HHBECTOpOM, Bpokep mpenocrasiser
eMy CIICAYIONIYIO HH()OPMAIIHIO:

* 0 IeHax cIpoca M LeHax mnpepioxeHus [[{eHHbIX
OyMmar, ykazaHHbIX B [lopydeHun, nub0 00 HWHBIX
obcrosiTenscTBaX, HMHGOpPMAHMsI O  KOTOPBIX
HeoOxommMa B crity Xapakrtepa Clenku;

® 0 pacxogax, Bo3MmemaeMmbix Knuentom Bpoxepy B
cBa3u ¢ wucnonHeHueMm IlopyueHus, a Takxe o
pa3Mepe Bo3HarpaxaeHus bpokepa wmnm mnopsuake
€ro ONpeJeNCHHUS.

VYkazanHas wuHpoOpManus npenocraBisiercss  bpokepom
KnueHty onHUM M3 clielylomMX CrocoOoB: B YCTHOH (hopme
no tenedoHy, B NUCbMEHHOH (hopMme IyTeM HampaBiIeHHS
COOOIIIEHHMS 110 AIEKTPOHHOH 1ouTe, 1o cucreme Bloomberg.

VYkazanHas wuHpOpManus He mpenocrasisiercs bpokepom
Knuenty B criegyrommx ciydasix, KOTAa HpPeAOCTaBICHHE
yKa3aHHOW MH(popManuu 1o npuema Ilopydenust Kimenra
HEBO3MOXKHO M3-32 OOCTOSATENILCTB, 32 KOTOpble bpokep He
OTBEYAET:

e npu cosepuieHnn Cuenok ¢ lleHHsiMu Oymaramu B
MpoLecce HX pa3MeUIeHHs WIM B CBSI3M C HX
pa3MeleHueM;

e 1npu npueme [lopydeHuid, conepxaliux yKa3zaHHE
LIEHBI (32 UCKIIFOUYCHUEM YKa3aHMs UCIIOJHHUTH UX 110
PBIHOYHOMW IieHe), Ha OyMa)KHOM HOCHTEJIE WM MO
JJIEKTPOHHOMN noure, eciu nojave
COOTBETCTBYIOLETO IMopyuenus HE

8.3. Information provided by the Broker to the Client in the
amount specified in the request, but not more than the volume
under the PP. 8.1 and 8.2 of this Agreement. In preparing the
response to the request Broker may use any source of
information.

8.4. In case of impossibility of obtaining the requested
information to the Broker, the Broker informs the Client
about the lack of information and reports the estimated time
when such information can be obtained.

8.5. For providing the information referred to in PP. 8.1 and
8.2 of this Agreement, on paper, will be charged a fee in the
amount not exceeding cost of its copying.

8.6. Any other information on the securities market provided
by the Broker to the Client without his request, is not
information provided by the Broker in accordance with the
requirements of the legislation of the Russian Federation on
protection of rights and legitimate interests of investors on
the securities market.

8.7. Hereby, the Broker shall inform the Client of his right to
require the information specified in clause 8.1 and 8.2 of this
Agreement, and that Client bears the risk of consequences of
failure to submit such requirement.

8.8. Before accepting an Order from a Client who is not a
qualified investor, the Broker provides him with the
following information:

* on the demand and supply prices of Securities
specified in the Order, or on other circumstances,
information about which is necessary due to the
nature of the Transaction;

» the expenses reimbursed by the Client to the Broker
in connection with the execution of the Order, as
well as the amount of the Broker's remuneration or
the procedure for determining it.

The Broker provides this information to the Client in one of
the following ways: by phone, by sending a message by e-
mail, via the Bloomberg system.

This information is not provided by the Broker to the Client
in the following cases, when the provision of the specified
information before accepting the Client's Order is impossible
due to circumstances for which the Broker is not responsible:

* when making Transactions with Securities in the
course of their placement or in connection with their
placement;

* when accepting Orders containing an indication of
the price (except for instructions to execute them at
the market price), on paper or by e-mail, if the
submission of the corresponding Order was not
preceded by communication (correspondence)
between the Client and the Broker, during which the
Client clearly expressed his intention to submit the
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npe/ecTBoBaio odmeHue (nepenucka) Kivenra u
Bpoxkepa, B xoae xoToporo (kotopoit) KinueHt siBHO
BBIpA3WI HaMEpEeHUE TNOJaTh COOTBETCTBYIOILEE
HOpYyYEHHUE;

* B Cllydae HEHCIIPaBHOCTH 00OopyloBaHusi, cOos B
pabore IIPOrpaMMHO-TEXHUYECKUX CpPEeICTB,
BO3HUKHOBEHMsI Mpo0JieM C KaHajlaMH CBS3H,
9HEProcHadKeHHEM, WUHBIMU NpUYUHAMHI
TEXHUYECKOTO XapakTepa, B pPe3ysbTaTe KOTOPBIX
Bpokep BpeMeHHO yTpaTua AOCTYH K HUCTOYHUKAM
COOTBETCTBYIOIIEH HHPOPMALIHH.

Cratbsa 9. KOHONJIEHIMUAJBHOCTbD.
HHEPCOHAJIBHBIE TIAHHBIE

9.1. Bcs undopMmanusi, cBs3aHHas C JaHHBIM JloroBopowm,
aBiIsieTcs  KoHuaeHnuanbHoW. HecMmorps Ha  moOyro
00s513aHHOCTb, ~ 0053aTEIBCTBO MJIM  JOTOBOPEHHOCTH B
OTHOIICHUH KOH(QUICHINAILHOCTH HWH(OpMaLuK, Kaxias
Cropona BmpaBe nepenaBath JioOyro nHpopmanuio (Kpome
[Tapons), mosryueHHy!o €10 U Kacarouytocs aApyroid CTOpoHEI,
CBOUM aKIHOHEpaMm, adpUIMPOBAHHBIM JMLaMm,
KoHcynbTaHTaM u WT-mpoBaiizepam @pH yCIOBUHU, 4YTO
nepeparomas  CTopoHa  yaocTOBepHiIach, YTO  TakKue
adunupoBaHHble JUIA, KOHCYIbTaHTH U WT-nposaiinepsr
cOOMIONAIOT  HEOOXOOMMBIE Mephl 10  00EeCredeHHIo
koH(puaeHunansHocTH. [lepenatomas CropoHa o00s3aHa
YCTAaHOBUTh M OOECHEUUTH YCTAHOBJICHUE €€ aKLHOHEpaMHu,
adQUIMpPOBaHHBIMU JIMIIAMH, KOHCyinbTaHTamu u HWT-
npoBaiiiepamMu HEOOXOANMOro YpOBHS
KOH(QUACHIHAIBHOCTH M Oe3omacHOCTH  MH(OpMaLuH,
NOJIy4YeHHOW MU Ha OCHOBaHMH Hacrtosuiero Jlorosopa.

9.2. TIlepcoHaybHbIH JaHHBIE CYOBEKTOB IEPCOHAIBHBIX
JaHHBIX, yKa3aHHble B HacTosmeM JloroBope, u Apyrux
JOKyMEHTaX, CBS3aHHBIX C HCIIOJIHEHUEM O0053aTeNbCTB I10
HacrosiieMy JloroBopy, o00pa0aThIBalOTCsS CTOpPOHAMH -
ornepaTtopaMi MEPCOHATBHBIX AAHHBIX B IENAX 3aKIIOYEHUS
Hacrosiiero JloroBopa M HWCHIOJHEHHUS 0053aTENBLCTB 110
HeMy. VICTOYHMKOM MONy4YeHUs MEPCOHANBHBIX JaHHBIX

SABJIAIOTCA CBCICHUA, npeaoCTaBJICHHBIC Cy6’LeKTaMI/I
NEPCOHAJIbHBIX ,HaHHI)IX/Hpe,HCTaBI/ITeIIﬂMI/I Cy6L€KTOB
NEPCOHAJIbHBIX JaHHBbIX. HepCOHaJ'II)HI)IG JaHHBIC
06pa6aTLIBaIOTC${ B TCUCHUC [[eﬁCTBHH HaCTOAIICTO

HdoroBopa, a Takxke B TEUCHHE 5 JIET ¢ JaThl NpPEKpalICHHs
neWictBusi  Hacrosimmero Jlorosopa. [Ipomecc o00paboTku
MEPCOHANBHBIX JAaHHBIX BKIOYaeT B ceOs CleayroLme

JNCUCTBHS: MOJyYEHUE, CHUCTEMATHU3AIUI0, HAKOIUICHHUE,
00o00I1IeHne, 003 IMYNBaHUEC, XpaHCHHE, OOHOBICHUC U
W3MEHEHHME, HCIMOJb30BaHUE, IMepe/ady, YHHUYTOKCHUE.

Cnoco6 00paboTKM NEepCOHANBbHBIX AAaHHBIX - CMELIaHHAas
00paboTKa MEPCOHANBHBIX NaHHBIX C HCIOJIE30BAaHHEM Kak
ABTOMATH3UPOBAHHOW HWH()OPMAIIMOHHONW CHUCTEMBI, TaK W
OymaxxHbIx HOcHTenel. CTOpOHBI O0SI3YIOTCS 00eCIeunBaTh
KOHQUICHIIMATBHOCTh W 0C30MACHOCTh  IMOJTy4acMbIX
MEPCOHANBHBIX JAHHBIX MPHU X 00pabOTKe B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUsIME 3aKOHOAaTeNbcTBa Poccuiickoit denepanuu B
00J1aCTH NEPCOHATBHBIX JaHHBIX.

Hdns cinywaeB mnepepaum o060 u3 CTOpoH B LEsiX

corresponding order;

* in the event of a malfunction of the equipment, a
failure in the operation of software and hardware,
problems with communication channels, power
supply, or other technical reasons, as a result of
which the Broker temporarily lost access to the
sources of relevant information.

Article 9. CONFIDENTIALITY.
PERSONAL DATA

9.1. All information connected with this Agreement is
confidential. Notwithstanding any arrangement in regard of
confidentiality of the information, the Parties may provide
any information (except the Password) to their shareholders,
affiliates, consultants and IT-providers subject to transmitting
Party concluded the agreement of confidentiality with such
consultants. The transferor is obliged to establish and provide
for the establishment of its shareholders, affiliates,
consultants and IT-providers the necessary level of
confidentiality and security of information received by them
pursuant to this Agreement.

9.2. Personal data of subjects of personal data specified in
this Agreement, and other documents related to the
performance of its obligations hereunder, are handled by the
parties - operators of personal data for the purposes of
execution of this Agreement and performance of obligations
under it. Source of personal data are data provided by the
personal data subjects/representatives of subjects of personal
data. Personal data are processed within the term of this
Agreement and for 5 years from the date of termination of
this Agreement. The processing of personal data includes the
following steps: obtaining, systematization, accumulation,
generalization, depersonalization, storing, updating, and
modification, use, transfer, destruction. Method of personal
data processing is combined processing of personal data
using both automated information systems and paper media.
The parties undertake to ensure the confidentiality and
security of received personal data during their processing in
accordance with the legislation of the Russian Federation in
the field of personal data.

For the transmission of any of the Parties for the execution of
the Agreement personal data of subjects of personal data, the
Parties assure each other of the following circumstances: (1)
consent of personal data subjects, allowing the transfer of
their personal data to the other Party for the purposes of
execution of the Contract obtained by the Party concerned in
the manner prescribed by applicable law; and (2) the privacy
and security of personal information obtained in the course of
execution of this Agreement, provided the Party concerned.
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WCIIOJHEHUS HacTosero JJoropopa nepcoHaqbHbIX TAHHBIX
CyOBEKTOB NEPCOHANBHBIX JaHHBIX, CTOPOHBI 3aBEPSIOT JAPYT
Ipyra o cuenymmux oOctosTenbcTBax: (1) cormacus
CyOBEKTOB MEPCOHANBHBIX  JaHHBIX, [I03BOJISIOIINE
OCYUIECTBIISITh E€peady MX MEPCOHANbHBIX JAaHHBIX APYrou
Cropone TS uenei HCTIOIHEHUS Horosopa,
MpeIBapUTeNIbHO TMOJIYYE€Hbl COOTBETCTBYIOIIEH CTOpoHOH B
MopAJIKE, YCTaHOBJIEHHOM MPUMEHUMBIM
3aKOHOJATENIBCTBOM; ¥ (2) KOHOUICHIHMATBHOCTh H
0€30MacCHOCTh TEPCOHANBHBIX JAHHBIX, TOJIYYCHHBIX B XOJIC
UCTIOJNIHEHUS  Hacrosimero  JloroBopa, 0O0CCIEYHBAIOTCS
cooTBeTcTBYIOUIE CTOPOHOIL.

Crartbs 10. OBCTOSITEJIBbCTBA
HEITPEOJOJUMOM CAJIBI

10.1. CropoHBI 0OCBOOOXKIAIOTCS OT OTBETCTBEHHOCTH 32
YACTHYHOE WIH IIOJHOE HEHCITOJHEHHE 00A3aTE€IbCTB II0
HacrosimeMy  JloroBopy, €Ciid  HMX  HaIJIeXKallemy
BBIMOJIHCHHUIO MMOMEIIAIH O0OCTOSTEIbCTBA HEMPEOM0IUMON

CWJIBI, T.e. 4Ype3BbIYalHBIE W HEMPEIOTBPATUMBIC TIPU
JNAHHBIX  YCJOBHSIX  OOCTOSTENHCTBA, B  YaCTHOCTH:
CTUXUHUHBIE OencTBH, BOEHHBIE IEUCTBUA,
TEPPOPUCTUICCKUE aKThlI, MacCOBBIC OecropsIIKH,
3a0aCTOBKH, pelIeHus OpraHoB (henepanbHOM
3aKOHOAATECNIPHOM W HCIIOJIHUTCIBHOM  BJIACTH, HHBIX

KOMIIETCHTHBIX TOCYIAapCTBEHHBIX opraHoB P®, a taxxe He
3aBucsmue oT CTOpoH cOOM TEXHUIECKUX CHUCTEM (BKITFOYAst
coon TexHmueckmx cucreM banka Poccum, bupxwu,
KIMPUHTOBBIX U PACUCTHBIX IIEHTPOB).

10.2. O HACTYIICHUH TaKHUX 00CTOSITENBCTB,
MPeNnojiaraeMoOM CpPOKe WX JACWCTBHSA H TPEKpalleHun
nevictBust  CTopoHa, s KOTOPOW OHM  HACTYITWIIH,
He3aMeUTHTEIHHO coobtmaeT apyroit CTopoHe.

10.3. TIpu BO3HUKHOBEHHH OOCTOSATEIHCTB HEMPEOIOTUMON
CHIIbI CPOKH BbINoJHeHHss CTOPOHAMH 00sI3aTENILCTB 10
HacrosmeMy J[oroBopy mepeHOCATCS Ha MOMEHT OKOHYAHUS
JNeHcTBUS  TakuxX 0OcCTOsATeNbCTB, eciu  CTOPOHBI  HE
JIOTOBOPUJIACH 00 HHOM.

Cratbsa 11. OBMEH KOPPECIIOH/JIEHIIUEN

11.1. JIrobast xoppecHnoHACHIUSA 1O HactosmeMmy JloroBopy
MOXET ObITh HampaBieHa CTOpoOHE IO TMOYTe IO ee
MOYTOBOMY ajpecy, ykazanHomy B Cratbe 14, 1100 MHBIMU
CpeICTBaMU CBSI3HU.

11.2. B 3aBucumoctu OT wucnons3yemslx CTopoHamMu
CPE/CTB CBSI3H, AaTON IOJSy4eHUs 000N KOPPECTIOHICHIINY,
HanpaBiisieMoil onHo#t CtopoHoii npyroit CTOpoHE B CBSI3U C
UCIIOJIHEHHEM HacTodmero Jloroopa, 3a HCKIIOUEHHEM
ITopyuenus Kinnenra, cunutaercs:

a) JaTa COOTBETCTBYIOILETO aBTOOTBETa (HaKCHMHILHOTO
anmnapata ornpasisitoineit CTOpoHbI, WK

0) naTa IITEMIIES SKCHEIUIIIHA
COOTBETCTBYIOIIEM JOKYMEHTE, U

Bpokepa  Ha

B) JaTa yBEeJOMJIEHUS O BpydeHHM mnousyuaromeil CtopoHe

Article 10. FORCE MAJEUR

10.1. The Parties are not responsible for failure to fulfill
obligation in part or in full as per this Agreement, if such
failure was caused by a force major, i.e. extreme and
unpreventable conditions and events, including but not
limited to natural disasters, military action, terrorist acts,
mass protests, strikes, decisions by federal executive bodies
or other authorized government agencies, as well as technical
malfunctions independent of either Party including technical
malfunctions of Bank of Russia, the Exchange and clearing
and settlement agencies

10.2. In the event of such conditions, the affected Party
immediately informs the other Party that this clause is in
effect and of presumed period of time for which it will be in
effect.

10.3. In the event of Force Major the period for fulfilling
obligations as per Agreement by the Parties is extended until
these events or conditions are no longer in effect, if the
Parties have not agreed otherwise..

Article 11. EXCHANGE OF CORRESPONDENCE

11.1. Any correspondence related to this Agreement can be
sent to the Party by post at the specified postal addressed in
Article 13, or by another means of communication.

11.2. Depending on means of communication used by the
Parties, the date of reception of any correspondence sent by
one Party to the other Party in relation to this Agreement,
except for the Client Orders, is the:

a) date of auto response of a fax machine of the sending
Party or

c¢) stamped date by the Broker on the relevant document or

d) date of notification indicating reception by the receiving
Party of a postal mail. The correspondence also shall be
considered delivered and in those cases, if it is delivered to



Public

IIOYTOBOI'O OTIIPpABJICHUA. KOppeCHOHL{eHHI/IH TaKXKC
CUHUTACTCA HOCTaBHeHHOﬁ n B TEX CiydasaX, €CJIM OHa
MoCcTynuiaia Jvuiy, KOTOpoMy OHa ObLIa HallpaBJICHa, HO IO
06CTOHT€HLCTBaM, 3aBUCAIIMM OT HEro, HEC ObLIa emMy
BPYUYCHO WJIM aApecaT HE O3HAKOMMUIICA C Heﬁ, B TOM 4YHCIJIC,
€CJIM aApecCaT YKIOHMWIICA OT MOJYUCHH KOPPECCIOHACHIINU B
OTACJIICHUU CBsA3U, B CBA3U C UEM OHa ObL1a BO3BpallcHa 1o
HUCTCUYCHUU CPOKA XpaHCHUA.

11.3. TlpaBuna ompeneneHuss JaTbl U BPEMEHH IOJYUYCHUs
Bbpokepom Ilopyuenus Kimenta ycraHaBiauBaroTcs B
Pernamenre.

Crarpsa 12. IOPAJOK PAZPEIIIEHUA CITIOPOB

12.1. TIpu BO3HUKHOBEHUU CIOPOB U PA3HOITIACHHA MEXIy
Knuenrom u bpokepom no Hacrosimemy Jlorosopy CTOpoHEI
OPUMYT BCE MEPHI 110 UX Pa3peIIeHHIO IIyTeM JBYCTOPOHHUX
HEpEroBOPOB.

12.2. B cnyuae ecnu CTOpPOHBI HE MPUAYT K B3aUMHOMY
COIJIACHIO, CIOp TOJUIEKHT pa3peuieHuio B ApOUTpaKHOM
cyne r. MOCKBBI.

12.3. JlokyMeHT, mosiy4eHHbIH ogHoii CTOPOHOW OT Ipyroi
CTOpPOHBI C HCIONIB30BAHUEM CIICIUABHBIX CPEACTB CBSI3H, a
TaK)Ke 3aMKCh TeJIeOHHBIX MEPErOBOPOB, MPOHU3BEICHHAS B
cootBeTcTBUU ¢ 1.6.5 JloroBopa, mpusHaetcss CTOpoHaMU B
Ka4yecTBe JIOKA3aTeJbCTBA IPH PACCMOTPEHHUH CIIOPOB B
CynieOHOM TTOPSIIKE.

Cratbs 13. CPOK JIEMCTBHUS JOTOBOPA

13.1. JoroBop BCTymaeT B CUJIYy C MOMEHTA €ro MOAMUCAHUS
Croponamu u geilictByer B TedeHue 12 mecsneB. Cpox
nericteus JloroBopa OyneT aBTOMAaTHYSCKHU MPOAJICBATHCS HA
Kaxable mnocienyomue 12 MecsueB, ecid HU OAHA W3
Cropon 3a 10 (mecaTh) KaJIeHOApHBIX AHEH N0 HCTCUCHUS
cpoka neictBus J[oroBopa MUCbMEHHO HE U3BECTUT JPYTYIO
CTOpOHY 0 JKEJTaHUH €T0 PaCTOPTHYTh.

13.2. CTOpOHBI COTaIIaOTCs, YTO €CIU Ha ATy OKOHYAHUS
cpoka neiicTBusi JloroBopa 00s3aTeNIbCTBA MO KaKHM-THOO
Cnenkam He OynyT TOJHOCTBEO HCIIOJNHEHBI, TO CpPOK
nevicteust  JloroBopa Oyner cuMTaThCs MPOMJICHHBIM 10
MOMEHTa BhIMONHEHUsS CTOpOHAMH BCEX O0S3aTENBCTB IO
CrenkaM, 3aKJIFOYCHHBIM B COOTBETCTBUU ¢ JloroBOpoM.

13.3. Jlwoboe wu3MeHeHHEe U JomoyiHeHHE K JloroBopy

JNEHCTBUTENILHO TIPU  YCIOBMH, YTO OHO CJEJaHO B
MMMCHMEHHON tdopme u TTOIITUCAHO JUIaMH,
YIOJHOMOYCHHBIMH  COOTBETCTByMOmeld CTopoHOW  Ha

IOANMCAaHNE YKAa3aHHBIX JOKYMCHTOB.

13.4. Kaxxnas u3 CtopoH BIpaBe 6e3 0ObSICHCHHS NMPUYMH B
OIHOCTOPOHHEM TMOPSAKE OTKa3aTbCd OT  HCIHOJTHEHHUS
JoroBopa 40 OKOHYaHUSI CpOKa €ro JeWCTBHUS C
00s13aTeIbHBIM MMCHbMEHHBIM YBEAOMIICHHEM 00 3TOM APYro
Croponsl He no3jHee, 4yeM 3a 30 qHel 10 AaThl pacTOPKEHUS
Horosopa.

YBCHOMHGHI/IG Kiuenta 00 OAHOCTOPOHHEM OTKa3¢ OT
HUCIIOJIHCHHUA )_'[en031/1TapHoro JA0TOBOpa, COCTABJICHHOC B
MUCHbMEHHOI (bopMe, TAKKE CHUTACTCA YBCIOMIICHHUEM O €T0

the person to whom it was directed, but under the
circumstances, a dependent, was not handed over to the
addressee or are not familiar with it, including, if the recipient
declined to receive correspondence in the office, in this
connection it was returned at the expiration of the retention
period.

11.3. Rules for determining date and time of reception of
Client Orders by the Broker are set by the Rules.

Article 12. DISPUTE RESOLUTION

12.1. In the event of dispute or disagreement between the
Client and the Broker in relation to this Agreement, the
Parties will take all measures for resolution through bilateral
discussions.

12.2. In the event the Parties cannot come to an agreement,
the dispute is to be resolved in the Arbitration Court of the
City of Moscow.

12.3. Any document, received by one Party from the other
Party using special communication means, as well as
telephone conversation recording, made in accordance with
point 6.5 of the Agreement, is accepted by the parties as
evidence for resolution of disputes in a court of law.

Article 13. VALIDITY OF AGREEMENT

13.1. The Agreement shall come into force on the date of its
signing by the Parties and shall be valid within 12 months.
The term of the Agreement shall be automatically extended
for the next 12 months if neither of the Parties has notified
the other Party of its intention to cancel the Agreement 10
(ten) calendar days prior to the expiration date of the
Agreement.

13.2. The Parties consent that in case there is any obligation
outstanding under any Transaction on the expiration date of
the Agreement the term of the Agreement shall be extended
till all obligations under the Transactions concluded under the
Agreement are fully performed by the Parties.

13.3. Any change or amendment to the Agreement is
considered in effect under the condition that it is made in a
written form and signed by persons authorized to do so on
behalf of the relevant Party.

13.4. Each of the Parties has the right to cancel the
Agreement prior to expiration date without approval from the
other Party and for any reason through a necessary written
notification of the other Party no later than 30 days prior to
the cancelation of the Agreement.

Notification by the Client about cancelation of the Custody
agreement, in a written form, is considered as intent to cancel
this Agreement as well.
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HaMCPCHUHU OTKA3aTbCs OT UCHOJIHCHUA I[OI‘OBOpa.

13.5. loroBop cocTaBiieH B ABYX SK3EMIUIIpaxX, MO OJHOMY
Uit Kaxaoi CTOpoHBI, mpuyeM 00a SK3eMIUIsIpa HMEIOT
PaBHYIO IOPUIUYECKYIO CHITY.

13.6. B cinydae xakoro-an0o pacxoskAEHHs MEXAY PYCCKUM
¥ aHTJMHCKUAM TEKCTaMM WM B CIydae pasiudusi B HX
TOJIKOBAaHMM  TEKCT  HAa  PYCCKOM  SI3bIKE  HMEET
MPEUMYIIECTBEHHYIO CHITY.

13.7. HeoTpemmemoii gactpio JloroBopa sSBISIOTCS:

Ipunoocenue 1 — Permament okazanuss AO IOuuKpeaut
bank Gpokepckux yCIyT Ha PhIHKE IIEHHBIX OyMar;

Ipunoocenue 2 — Yeenomnenue Kimenra o Beibope IMapois;

Ipunoscenue 3 — Tapud KOMHUCCHOHHOTO BO3HATPAXKICHHS
AO OnuKpenur bank.

Ilpunooicenue 4 - VYBenomieHue
HCIIO0JIb30BaHUS HMHCalAepcKon
MaHHITYJIUPOBAHUS PHIHKOM;

0 HEJOIYCTUMOCTH
uHpopmannu u

Ipunooscenue 5 — Jlexnapayu o pucKax.

Crarbsa 14. IOPUINYECKUE AJIPECA "
PEKBU3UTBI CTOPOH

Axnuonepnoe oouecrso «IOunKpenur bauk »

3aperucrpupoBanHoe MectoHaxoxaeHue: 119034, r.Mocksa,
IIpeuncrenckas Hao., 1.9

IlouroBerit aapec: 119034, r.Mocksa, IIpeuncrenckas Hao.,
1.9.

CBUDT-kox: IMBKRUMM

TenedoHsr:
+7 495 258-65-72, +7 495 258-72-58 no6. 6651 (I'pymma

NPOBE/ICHUS OpPOKEPCKUX OIepalmidi YUpaBICHUS MPOHaK
CTPYKTYPHBIX H JOJIOBBIX MPOAYKTOB JlemaprameHTa
MPO/IaXK UHCTPYMEHTOB ()MHAHCOBOT'O PHIHKA)

+7 495 723-71-35, +7 495 258-72-14, +7 495 544-53-55+7
495 258-72-58 mob6. 7426, 7429, 7975, 7947, 8297 (Otnen
pacdeToB MO IICHHBIM OymaraM YTIpaBieHHs OTepaluii Ha
(unaHcoBOM phIHKE JlemapTaMmeHTa 0AaHKOBCKHUX OTISPAIIHiA)

Dakc: +7 495 258-72-90

e-mail: UCBSales@unicredit.ru

Bloomberg:
ikorytovl @bloomberg.net, ialekseeva@bloomberg.net

Banmanwue!

Bce coobmiennst B mrucbMeHHOH (hopMe, 3a MCKITIOYCHHEM
Tlopyuennii, Hanpasisiembie Knuentom bpokepy B pamkax
Hacrosimero JloroBopa, MOMKHBI OBITH agpECOBAHBI B
Otaes pacd4eToB MO IeHHBIM OymMaraM YHpaBJieHHs
onmepauuii Ha ¢QuHaHcoBom pbiHKe J[lemapramenra

13.5. The Agreement is made in two copies, one for each
side, with each copy having the same legal status and power.

13.6. In case of any inconsistency between the English and
the Russian versions or a difference in the interpretation
thereof, the Russian version shall prevail.

13.7. The following are integral parts of the Agreement:

Schedule 1 — Rules for Brokerage Services on the Securities
market by AO UniCredit Bank;

Schedule 2 — Notification on Password Selection;

Schedule 3 — Tariff of brokerage commissions charged by
AO UniCredit Bank.

Schedule 4 — Notice against the use of insider information
and market manipulation;

Schedule 5 — Declarations of risks.

Article 14. LEGAL ADDRESS AND PAYMENT
DETAILS OF THE PARTIES

Joint Stock Company “UniCredit Bank”

Legal address: Prechistenskaya nab., 9, Moscow, Russian
Federation 119034

Postal address: Prechistenskaya nab., 9, Moscow, Russian
Federation 119034

SWIFT: IMBKRUMM

Telephone:
+7 495 258-65-72, +7 495 258-72-58 ext. 6651 (Brokerage

Services - conclusion of transactions)

+7 495 723-71-35, +7 495 258-72-14, +7 495 544-53-55+7
495 258-72-58 mo06. 7426, 7429, 7975, 7947, 8297 (Securities
Back Office - deals settlements)

Fax: +7495 258-72-90
e-mail: UCBSales@unicredit.ru

Bloomberg:
ikorytov1 @bloomberg.net, ialekseeva@bloomberg.net

Attention!

All written communications, except for Orders, sent by the
Client to the Broker under this Agreement, must be addressed
to the Securities Back Office.

Orders must be addressed to Brokerage Services (Financial
Markets Products Distribution).
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0aHKOBCKHUX ONepanuii.

Iopyuenuss nmomxkHbl OBITH anpecoBansl B ['pymmy
npoBeeHusi OpOKepCKMX omepauuii  YmnpasiieHust
NMpPOAAKk CTPYKTYPHBIX M JIOJIOBBIX NPOIYKTOB

JenapramMeHTa NpPOAAa)X HHCTPYMEHTOB (HHAHCOBOIO
PBIHKA

Kuunenrt
3aperucTpupoOBaHHOE MECTOHAXOXKCHHE:
ITouTtoBsIit agpec:

CBUDT-kox:
Tenedonsr:
daxc:

e-mail:

MNOAIMCAHO / SIGNED
Ot umenn AxuponepHoro obmecrsa «fOunKpenur bank» /
On behalf of Joint Stock Company UniCredit Bank

@.1N.0.
Name

JIOMKHOCTD
Position

Ioanuce:
Signature

M.IL
Seal

Client
Legal address:
Postal address:

SWIFT:
Telephone:
Fax:
e-mail:

IOJIIMCAHO / SIGNED
Ot nmenn/ On behalf of

@.1.0.
Name

JIOMKHOCTD
Position

Ioanuce:
Signature

M.II.
Seal
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Tpunoocenue 1
K [ozosopy o 6pokepckom obcaysxcueanuu

Ha pblHKE YEHHbIX 6_)),\4&2

Ne om" " 202

PETIAMEHT
OKA3AHHA AO OHUKPE/JUT BAHKOM
BPOKEPCKHX YC/IYI' HA PBIHKE IIEHHBIX BYMAI

Crarses 1. OBIIIUE NOJIOKEHUS

1.1. PernamenT ompezensier B3auMooTHouieHus bpokepa u
Kimenta mpu coBepuiennn bpokepom Craenok OT CBOEro
MMEHH 3a CUET U 110 nopyueHuto Knuenra.

1.2. Tlopyuenme Kimenta wucnonasercs bpokepom Ha
OCHOBAHMM TMOANHCAHHOTO W  HaAJekamuM  oOpa3om
opopmiennoro JloroBopa, Tmociie OTKpbITHS KimeHnrty
Bpoxepckoro cueta u Cuera JIEIIO.

1.3. Ilopy4yenue MoxeT ObITH HCIOJHEHO bpokepom Ha
bup:xe, yqacTHUKOM KOTOpOIl siBisieTcs bpokep, a Takxke Ha
BHeOupxeBoM phIHKE.

Schedule 1
to the Agreement on for Brokerage Services
on the Securities Market

No signedon"__"________20__

RULES
FOR BROKERAGE SERVICES ON THE SECURITIES
MARKET BY AO UNICREDIT BANK

Article 1. GENERAL REGULATIONS

1.1. Rules determine the interaction between the Broker and
the Client during the execution by the Broker of Transactions
from own accounts at the expense and by order of the Client.

1.2. Order of the Client is executed by the Broker on the basis
of a properly signed Agreement after the opening of
Brokerage account and a Custody account for the Client.

1.3. The Order can be executed by the Broker on Exchange of
which Broker is a member, as well as on the Over-the-
Counter market.

Crartbs 2. OBA3ATEJIBHBIE PEKBU3UTBI
INOPYYEHUA

2.1. Bce Ilopyuenus, Hampasisemble Kmuentom Bbpokepy,
JIOJDKHBI COJIEPIKaTh ClIeyIOIINe 0053aTeNIbHbIe PEKBU3UTHI:

e JlomHoe HaMMeHOBaHWE W PerucrpanmoHHBIM KOJI

Kiuenra;
e Howmep JloroBopa o OpokepckoM 00CTyKHUBaHHH;
e Tlapos;

e Cpoxk nericteus [Topydenus;

*  Bup caenku (ykazaHue KyInuTh WK npoJaTh LleHHbIe
Oymarn);

e Bun, xarteropust (THI), BBINYCK, TpaHII, CEpUs U
rOCYAapCTBEHHBIA perucTpauuoHHblii kon LleHHoit
Oymaru, HauMeHOBaHHe 3MHUTeHTa [leHHO Oymaru;

e Ilena opuoii llenHoit Oymarn WM OJHO3HAYHEIC
YCIIOBUSL €€ ONpeneneHus (JIMMHUT LEHbI/JOXOAHOCTH
WIM YKa3aHUE NPOBECTU OINEPALUI0 MO PHIHOYHOU
LieHE);

¢ KommyectBo IleHHBIX OyMar wWiM OJHO3HAYHEIC
yCIIOBUSL €€ ompeaeneHUs (B IITyKax WIK IO
HOMHMHAITY, B 3aBHCUMOCTH OT yueTa LIeHHbIX Oymar)
U 00beM Cnenku (cymma CPEICTB,
npenHasHaueHHass KiMeHTOM [ MOKYNKH —WIIH
npeanoyiaraemMasl BBIpyYKa OT mpoaaxu LIeHHbIX
Oymar);

*  Mecrto coBepuenus Caenku;

e ®OUO YnomaomoueHnHoro jmia Kinnenra;

e Jlata u Bpems (C yKa3aHMEM YacOB H MHUHYT)
nonyyenus [lopyuenust Bpokepom.

2.2. Tlopyuenme KnuenTa MOXeT coaepkaTb M HHYIO

Article 2. MANDATORY DETAILS OF AN ORDER

2.1. All Orders, sent by the Client to the Broker, must contain
the following details:

*  Full name and Registration code of the Client;

*  Number of the brokerage service Agreement;

e Password;

»  Effective period of the Order;

* Type of transaction (instruction to purchase or sell
Securities);

*  Type of the Security,, series, tranche and code of the
Security, issuer and issue number;

*  Price of one Security or unambiguous terms of its
definition (price/yield limit or instruction to execute
the transaction at market price);

* Number of Securities or unambiguous terms of its
definition (in pieces or at face value, depending on
the accounting of Securities) or Transaction volume
(amount of funds allocated by the Client for purchase
or planned proceeds from the sales of Securities);

¢ Place of transaction;
*  Full name of the Authorized person of the Client;
* Date and time of receipt of the Order by the Broker.
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I/IH(l)OpMaIII/IIO, B TOM 4YHCJIC:

*  HauwmenoBanue bupxu;

e Ilepuoxn Toprogoii ceccuu;

e VYcnosus nocraBku LlenHsix Oymar (kpome Cresnok B
pexxume Topros);

* VcnoBus mnarexa (xpome Crenok B pexume
Topros).

2.2. Client Order can contain other information including:

*  Name of the Exchange;

*  Duration of the Trading session;

* Settlement instructions for Securities (except for
Transactions in Trading mode);

* Payment instructions (except for Transactions in
Trading mode).

Crarbs 3. CPEJICTBA CBSI3U JJIs1 IOJJAYA
MNOPYUYEHUMN

3.1. Bpokep B PabGoduee Bpemsi MpUHHMAET K HCTOTHEHHIO
Tlopyuenus, mnepenanubie eMmy KIHMEHTOM ClEIyIOIIUMHI
CHETHANEHBIMA CPEACTBAMH CBSI3H:

=  TenedOHHOH
=  Bloomberg

®  3JEKTPOHHOH MOYTOMH.

3.2. Ilopyuenue, noayuyeHHOe bpokepoMm ¢ MCHOIB30BAaHUEM
CIEIUANIBHBIX ~ CPEACTB CBSI3W U YAOBJIETBOpSIOLIECE
TpeOOBaHUSAM HAcTOsIIEH cTaThu, npusHacTcs CTopoHaMu
paGouum, T.e. HEOOXOAWMBIM U  JOCTATOYHBIM  JIJIS
WCTIOTHEHUSI.

Article 3. MEANS OF COMMUNICATION FOR

PLACEMENT OF ORDERS

3.1. During Business hours the Broker accepts for execution
Client Orders using following special means of
communication:

=  phone

=  Bloomberg

=  E-mail.

3.2. Order, received by the Broker using special

communication means and fulfilling the requirements of this
article, is recognized by Parties as a working order, i.e.
sufficient for execution.

3.3. TeaedonHas cBsi3b

3.3.1. Tlopyuenue mnepenaercs YNOJHOMOYEHHBIM JIUIIOM
Kimenta VYmnomHoMmouenHomy nuily bpokepa B (dopme
TeJIe(QOHHBIX  TIEPErOBOPOB IO  HOMEpy  TeledoHa,
ykazanHomy B Cratbe 14 JloroBopa. Hacrosmmm CTopoHBI
TapaHTHPYIOT, YTO K HOMEpaM Tele(pOHOB, yKa3aHHBIX B
CraTtbe 14 JHorosopa, AMEIT  JOCTYII TOJIBKO
COOTBETCTBYIOIIUE YTIOTHOMOYCHHBIC Jiniia CTOPOH.

3.3.2. Cpokom peiicTBus
TeNeOHHBIX IMEPEroBOPOB
muuamu Knuenta u Bpoxkepa.

HopyquI/[s{ ABIACTCA  Oara
MCKAY VI0IHOMOYEHHEIMH

3.3.3. B xo/ie meperoBopos:

"  YHIOJIHOMOYEHHOE JIULIO Kimenra cooOrraer
coliepKaHue mepenaBaeMoro I[lopydeHust ¢ yaeToMm Bcex
TpeboBanuit Crathu 2 HacTosmero PeriamMeHta u B
00s13aTeTHOM TIOpsIIKE Ha3biBaeT [1apos;

=  VnonHomoueHHoe MO bpokepa mosropser Knuenty
BCE pPEeKBU3UTHI NpuHUMaeMoro [Topydenns;

=  VnonHomoueHHoe suuo KimeHta nmoaTBepikaaeTr
MPaBWIBHOCTh  yKa3aHHOH MH(QOpPMALMKM YETKO H
OJIHO3HAYHO.

3.3.4. bpokep NpOU3BOINT 3aIMCh TelIe(OHHBIX IEPETOBOPOB
Mex1y YnorHomModeHHeIMU niiamu Knuenra u bpokepa.

3.3.5. Jlaroit u BpemeHeM nosrydaenuss bpokepom [Topyuenus
CUMTAETCs BpeMsi OKOH4YaHHs TelieOHHBIX meperoBopos. B

3.3. Telephone communication

3.3.1. Order is transmitted by an Authorized person
representing the Client to an Authorized person of the Broker
through a telephone conversation at the number listed in
Article 14 of the Agreement. The Parties hereby warrant that
the telephone numbers specified in Article 14 of the
Agreement have access to only the appropriate Authorized
persons of the Parties.

3.3.2. The Order validity period is the date of the telephone
conversations between the Authorized persons of the Client
and the Broker.

3.3.3. In the course of communication :

=  Authorized person of the Client communicates the Order
taking into account all requirements of Article 2 of these
Rules and calls the Password mandatorys;

=  Authorized person of the Broker confirms to the Client
the details of the received Order;

= Authorized person of the Client confirms the Order
clearly and unambiguously.

3.3.4. Broker records phone conversations taking place
between Authorized persons of the Client and the Broker.

3.3.5. The date and time of reception of the Order by the
Broker is considered the end of the phone communication. In
cases when the Authorized person of the Broker enters the
Transaction into the Trading system of the exchange during
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cilydae eciu YIOJHOMOYEHHOe JuIo bpokepa B TedeHue
TeNeOHHBIX MEPEroBOPOB OCYIIECTBISIET BBOJ 3asBKH Ha
Cnenky B Toprosyro cucremy bupsku, BpeMeHeM NOTy4eHUs
Ilopyuenuss cuuTaeTcs BpeMs PpEruUCTpald 3asBKU B
Toprosoii cucteme bupxu.

the phone communication, the time of reception of the Order
is considered the time of registration of the order in the
Trading system of the Exchange.

3.4. Bloomberg

3.4.1. Tlopyyenue coctapisieTcsi YOJIHOMOYEHHBIM JIMLIOM
KimenTa B cBOOOIHOM hopMe U TOIHKHO coaepxarh [1aposib,
a TaKk)Ke WHBIC 00s3aTEeIbHBIC PEKBU3UTH B COOTBETCTBUHU CO
Cratpeii 2 Pernamenta.

3.4.2. latoit u BpemMeHeM nosrydaenuss bpokepom I[Topyuenus
ABISICTCA JaTa W BpeMs TIOATBEPKACHHSA II0 CHCTEME
Bloomberg YTI0JIHOMOYEHHOTO JIIa Bpoxepa
YnonHomouenHomy sy — Knwenta — Qakrta  mpuema
Mopyuenns («OK» uiy aHAIOTUYHOE MOITBEPKICHUE B XO/I€
neperoBopoB 1o cucremeBloomberg).

3.4. BLOOMBERG

3.4.1. The Order is sent in free-form and must contain the
Password and other required details in accordance with
Article 2 of the Rules.

3.4.2. Date and time of reception of the Order by the Broker
is the date and time of confirmation over Bloomberg of the
Authorized person of the Broker to the Authorized person of
the Client the reception of the Order (“OK” or a similar
confirmation during the course of communication over
Bloomberg).

3.5. DJeKTpOHHAs MOYTA

3.5.1. Tlopy4yeHue cocTaBisieTcsi YITOJHOMOUYEHHBIM JIHIIOM
KimenTa B cBoO0aHON hopMe U A0JIKHO conmepkath [lapoib
U UWHblEe O00s3aTesIbHBIE PEKBU3UTHI B COOTBETCTBHU CO
Crateeii 2 Permamenra. B orBetHOM  cooOLIeHUH
VYnonHomoueHHoe JMLO bpokepa moarBepxkmaer  Qaxt
nonydyenus: Ilopyuenuss Knuenra. Ha nanHoe oTBeTHOe
cooOwenre YmonHoMmoueHHoro Jjuua bpokepa Kimenr
JOJDKEH HAaIpaBUTh OTBETHOE IIOATBEPIKAAONICE ITHCHMO,
HaIpuMep, co CIIOBOM “Yes”.

3.5.2. Jlaroit u BpemeHeM nosydeHus bpokepom [Topydenus
SBIISICTCA J1aTa W BpeMs HAIPaBJICHUS OTBETHOTO COOOIICHHS
COOTBETCTBYIOIIIEr0  YTOJHOMOYEHHOTo Jmma bpokepa
YnonHomoueHHoMy Jsuily KnmeHta ¢ noaTBepiKIeHHEM
(haxra mpuema [lopyuenus.

3.5.3. CropoHbl 00s3aHBI HCIIOJB30BaTh TOJBKO ajpeca
SNEKTPOHHON MO4YThI, ykazaHHble B CtaTtbe 14 Jlorosopa u
B3aUMHO 00S3YIOTCSI, UTO:

* ajapeca JJEKTPOHHOU MOUTHI, yka3aHHble B CTaTbe
14 JloroBopa, SBIAIOTCSA aApecaMM 3JIEKTPOHHOMN
HOYTHl COOTBETCTBYIOIIUX YIIOJIHOMOYEHHBIX JIMI]
Bpoxepa u Knuenra;

* JOCTYH K JJIGKTPOHHOH IOYTE COOTBETCTBYIOLIUX
VYnonnomouennelx sun  bpokepa u  Kiuenra
3alUIIEH [apoJieM, a MapoJib HU3BECTEH TOJIBKO
JHLaM, KOTOPHIM IpPUHAIJIEkKAT COOTBETCTBYIOIIME
azipeca MEKTPOHHOM MOYTHI.

3.5. E-mail

3.5.1. The Order is drawn up by the Authorized person of the
Client in a free-form and should contain the Password and
other required details in accordance with Article 2 of the
Rules. In the response message the Authorized person of the
Broker confirms receipt of the Order by the Client. To this
response message from the Authorized person of the Broker,
the Client must send a response confirmation letter, for
example, with the word "Yes".

3.5.2. Date and time of receipt the Order by the Broker is the
date and time of referral response message of the appropriate
Authorized person of the Broker to Authorized person of the
Client with the confirmation of the Order acceptance.

3.5.3. The Parties are required to use only e-mail addresses
specified in Article 14 of the Agreement and mutually agree
that:

e e-mail address specified in Article 14 of the
Agreement are the e-mail address of the appropriate
Authorized persons of the Broker and the Client;

* access to e-mail the appropriate Authorized persons
of the Broker and the Client is password protected
and the password known only to the persons who
belong to the relevant email address.

Crarba 4. IOPSIJJOK U CPOKU UCIIOJTHEHU ST
MOPYUYEHUMN

4.1. Tlopyuenusa, nocrynusimue bpokepy ot Kiuenra,
PETUCTpUPYIOTCS M HCIONHSOTCS bpokepom B mopsakxe
HOCTYIIICHUS.

4.2. Tlom ucnoTHEHUEM TIOHUMAaeTCs BBOJ bpokepoM 3asBKU
B Toprosyio cucremy bupxu nHa ocHoBanuu Ilopyuenus c
nenpro 3akmoueHns Crenku (uam apyroe aelictsue bpokepa

mo wucnonHeHmio Ilopydenns, He  mpoTHUBOpeUalnee
JIEACTBYIOIIEMY 3aKOHOJATENbCTBY Poccuiickoit
deneparym).

4.3. Tlopyuenue Ha NOKynKy LleHHBIX Oymar McIoJIHsAETCS 3a

Article 4. PROCEDURE AND EXECUTION TIME OF
ORDERS

4.1. Order received by the Broker from the Client are
registered and executed by the Broker in the order in which
they were received.

4.2. Execution means entry by the Broker of the order into
the Trading system of the Exchange based on the Order to
execute the Transaction (or any other action of the Broker for
the execution of the Order in compliance with the laws of
Russian Federation).

4.3. Order for purchase of Securities is executed at the
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cuer JlenexHsix cpenctB Knmenta u He paHee yeM Ha
cleAyoummidi paboduii JeHb TMOCIe JHS — 3a4HCICHUS
yKa3aHHbIX JIeHexKHbIX cpelcTB Ha bpokepckuii cuer.

4.5. Tlopyuenne Ha coBepiieHue OupxkeBoii Cuenku
ucnonzsercs bpokepom Ha Tekymeit Toprosoit ceccuu, eciu
Oosiee MO3HMHI CPOK He ykasaH B [lopyueHuu.

4.6. TlopyuyeHne Ha coBepiieHHe BHeOHpkeBOH Cuenku
ucnosnzseTcs bpokepoM B cieayromue CpoKu:

" B JIeHb MOCTYIUICHHs, eciu [lopydeHre MOCTYMHio M0
16.00 pabouero aus

" Ha crepylomuid pabounii geHb, ecnu  [lopydenue
nocrynwio nocie 16.00 pabovero mHsl.

47. Vxa3aHHble CpPOKM JCHCTBYIOT B OTHOLIEHMU TeX
Ilopyuennii, s  ucnosiHeHUss  KoTopbix  KumeHt
3a0JIarOBpeMEHHO 00ECIeUM HaJIWYHUEe COOTBETCTBYIOLIETO
kosmuectBa llennpix Oymar Ha Cuere JEIIO w/wmm
COOTBETCTBYIOLIEH  cymmbl  JIeHeXHBIX  CpPEACTB  Ha
Bpoxepckom cuere.

expense of Funds of the Client and not earlier than the next
business day after the date of transfer specified Funds to the
Brokerage account.

4.5. Order for execution of the exchange Transaction is
executed by the Broker on the current Trading session unless
a later maximum term is not specified in the Order.

4.6. Order for execution of the over-the-counter Transactions
is executed by the Broker in the following periods:

= on the day of receipt of the Order if the Order has been
received before 16.00 of the business day

=  on the next business day if the Order has been received
after 16:00 of the business day.

4.7. The periods are valid for Orders for which the Client has
provided the presence of Securities on the Custody account or
the appropriate amount of Funds on the Brokerage account.

Crarbsa 5. OTMEHA ITOPYYEHUA

5.1. Pacnopspkenune KnneHta O HOMHOW WM YacTUYHOM
orMmene IlopyueHuss 10 MOMEHTa €ro UCHOJHEHUs (T.e. A0
MOMEHTa TnpoBeAeHUuss pacueTtoB Mo Crenke) BblIaETCS
VYnonnomoueHHbIM JiunoM  KimeHta YNOJIHOMOYEHHOMY
nuiy Bpokepa o Tenedony.

5.2. Jlng BbLAAYM TAaKOrO PACHOPSDKEHUs YTOJIHOMOYEHHOE
o Kinenra cooburaer YnonHomoyenHomy iy bpokepa:

1) oOsi3aTenbHBIC PEKBU3UTHI OTMEHseMoro I[lopydycHus, B
cootBeTcTBHM cO Cratheli 2 Permamenta;

2) IMapous;

3) ykazaHnue OTMeHHUTHb [lopydeHHE TMONHOCTHIO WIH B
HEUCHOJHEHHON YacTH;

4) ®.1.0. YnoaaomoueHHoro iuna KimeHnra, OTMEHUBILIETO
Iopyuenue.

5.3. Tlocne BBIAAYM TAaKOTO PACHOPSDKEHHS IO TesieOHY
Knuenr B TeyeHme Tekymiero pabouyero JHs JIIOOBIM
YIOOHBIM €My CIocoOOM (TI0 3JEKTPOHHOW IMOYTE WM IO
cucreMe Bloomberg) Hampasiser Bpokepy coobuienue B
cBoOoHOH opme 00 oTmeHe nanHOro [lopydeHus.

5.4. Ilpn ormene Ilopyuyenust Kinment npunumaer Ha ce0s
BCIO OTBETCTBEHHOCTh B COOTBETCTBUU C J[OrOBOPOM.

Article 5. ORDER CANCELLATION

5.1. Instructions of the Client for a full or partial cancellation
of the Order prior to execution by the Broker (until the
moment of settlement of the Transaction) is made by an
Authorized person of the Client to an Authorized person
representing the Broker over the telephone.

5.2. For issue of such instructions an Authorized person of
the Client communicates to an Authorized person of the
Broker :

1) required details of the cancelled Order in accordance to
Article 2 of the Rules;

2) Password,;
3) Instructions to cancel the Order fully or in parts;

4) Name of the Authorized person of the Client who
cancelled the Order.

5.3. After the issuance of such an order on the phone the
Client during the current business day by any convenient way
(by E-mail or Bloomberg) sends a message to the Broker in a
free form about the cancellation of this Order.

5.4. The Client takes full responsibility for cancelling the
Order in accordance with the Agreement.

Cratbs 6. PACUETDI 110 PE3YJIBTATAM
ONEPAIUI. OTYETHI

6.1. Pacuersl mo pe3ynpTaTaM omnepauuil, T.e. 3a4UCICHUE
mbo crnimcanue JIeHEXHBIX cpeAcTB 1o bpokepckomy cuery
wum Lennsix 6ymar no Cuery JIEIIO, mpousBozmsrtcs Ha
OCHOBaHUU HucnoiHeHHoro bpokepom Ilopyuenuss Knuenra
HE MO3JHEE CIEAYIOIETO paboduero AHS MOcie MPOBEACHHS
bupxeit pacueroB o Cjenke wWid B CPOKH, COTJIACOBAHHBIE C

Article 6. SETTLEMENTS RESULTING FROM
OPERATIONS. REPORTING

6.1. Settlements resulting from operations, i.e. transfer of
Funds and/or Securities to or from the Brokerage account and
to or from the Custody account are conducted based on the
executed Order from the Client by the Broker no later than
the next business days after the settlement of the Transaction
by the Exchange or in a period agreed upon with the
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KoHTpareHToM 10 Cpenke. 3auuciseMas/cnycbiBaeMas
cymMMa ompexpeisiercss ¢ ydetoM  cymmbl  Crenkw,
KOMHCCHOHHOTO BO3HArpakJeHus bpokepa u (akTHYeCKHX
pacxonoB 1o ucnonHeHuto [lopydenus (BKIOYask KOMHUCCUIO
bupxu) B coorBerctBuu co Crarbeit 5 JloroBopa, a taxxe
HaJIOTOB, MIPEIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOIATEITLCTBOM
Poccuiickoit ®epepannu.

6.2. ®opma U coJepKaHue 0TUYETOB

6.2.1. Ha oCHOBaHWM IIOKyMEHTOB BHYTPEHHETO YydeTa
Bpokep dopmupyer ordersi KimeHTy 1o pesynbraTam
omnepaiuii, nposeneHHbIX bpokepom nnst Kimenra, a uMEHHO:

* OTY4ET O TMPOBEACHHBIX CHAENKAX U OMNEepalHusX,
COBEpIIEHHBIX B TeyeHue AHA. OTY4EeT COIOEPKUT
uHpopManuoo 000 Bcex pekBuzutax CrHenku u
MPOU3BEICHHBIX pacyeTaX, CBSI3aHHBIX C JTOH
Chenkoit, a Takke HWHPOpPMANUIO 00 OCTaTKax
Henexnbix cpencts Ha bpokepckom cuere Kinuenra;

e oruer mnpu pacropxkenun JloroBopa. Otuer
MPEIOCTABIISICTCS HA ATy pacTopxkenus Jlorosopa;

* OTYET MO MUChbMEHHOMY 3ampocy Kimenra. Otuer
MPEIOCTABIIICTCS B CPOK, HE mpeBbimaronuii 10
(mecsiTi) pabovyuX THEW CO JHS MOJMYUYCHHS 3arpoca,
3a TMepUoJ BpPEMEHH, YKa3aHHBIH B 3ampoce
Kiuenra.

6.2.2. Oryer cocraBisieTcsi B DJEKTPOHHOH ¢opMme H
colepxaT  aHaJOoru COOCTBEHHOPYYHBIX  IOJAIHCEH
YnonsnomoueHHsIx ui bpokepa u ortuck neuaru bpokepa.

6.3. TlopsiIOK ¥ CPOKH HANPABJIEHHS] 0TYETOB

6.3.1. Oryersl HampaBisAOTCI bpokepoMm MO MOCIEAHEMY
ourmansHO 3asiBJICHHOMY Bpokepy HOMEpY
¢dakcumuiibHOrO ammapara KiueHTa B aBTOMaTHYECKOM
peXUME WIH MO TOCIeAHEMY O(HUIUANBLHO 3asBICHHOMY
Bpokepy anmpecy asnekTpoHHOM mouthl KimeHTa, ecim
CTOpOHBI HE IOTOBOPIIIUCH 00 HHOM, HE IMO3HEEC OKOHYAHUS
pabouero aHs, CICTYIOMETO 3a JHEM coBepiueHust CIeNKH.

6.3.2. Kiumenr o0s3aH oOecneunth  OecriepeOOIHBIH
aBTOMAaTUYECKHUH npueM oT4eToB OT bpokepa. B mpoTtuBHOM
cimydae  Bpokep He  HeceT  OTBETCTBEHHOCTH  3a
HENOCTYIUICHHE WU 33/IeP>KKy NOCTYIUICHUS OTYETA.

IIpu oOHapyxeHnn KimeHTOM KakOW-IMOO TEXHUYECKOU
HEHCIPAaBHOCTH CBOEro (aKCMMHIILHOTO —armapara Hid
MEPEeTPYKEHHOCTH TesIe(OHHOM JTMHUY, TIOBIIEKIEH 3a cO00H
HETOJIYYCHUE OT4YeTa, YIOJHOMOUYEHHOe Jmio KiueHra He
MO3JHEE JIHSA, CIEAYIOIIEro 3a JHEM MPEanojaracMoro
MOJNYYCHHs OT4YeTa, B TeYeHHMe Pabodero BpeMeHH
uHpopmupyet Bpokepa o ¢akTe HEmOCTyIUIeHUs OoTyeTa. B
TAKOM Cllyyae OTYeT HampaBisiercs bpokepom Kimenty Ha
YKa3aHHBI UM HOMEp (DaKCHMMUIIBHOTO ammapara B Py4HOM
pOXKHMME WM Ha yKa3aHHBI UM aJpec SJIEKTPOHHOMN MOYTHI
MOBTOPHO.

6.3.3. Kommuu OT4YETOB XpaHATCA B DJCKTPOHHOM BHJIE IO
MeCTy HaxoXxAeHus: bpokepa 10 MOMEHTa BOCTpeOOBaHMUS UX

counterparty for the Transaction. The transferred amount is
determined by the amount of the Transaction, commission of
the Broker, and the expenses arising from execution of the
Order (including the commission of the Exchanged) in
accordance with Article 5 of the Agreement as well as taxes
determined by the laws of the Russian Federation.

6.2. Form and content of the reports

6.2.1. Based on the information from own records the Broker
prepares a report for the Client on the results of the
operations made by the Broker for the Client, namely:

* the report on transactions and transactions made
during the day. The report contains information
about all Transaction details and settlements related
to this Transaction, as well as information about the
balance of funds on the Client's Broker account;

* the report on termination of the Agreement. The
report is provided on the date of termination of the
Agreement;

» the report on the Client's written request. The report
is provided within a period not exceeding 10 (ten)
business days from the date of receipt of the request,
for the period of time specified in the Client's
request.

6.2.2. Reports are compiled in electronic form and contain
analogues of the handwritten signature of Authorized Persons
of the Broker and an impression of the Broker's seal.

6.3. Transmission procedure for reports

6.3.1. The reports are sent by the Broker to the fax number
last reported by the Client in an automated mode or Client e-
mail, unless the Parties agreed otherwise, no later than the
end of the working day following the day of the Transaction.

6.3.2. Client is required to provide an uninterrupted automatic
reception of reports from the Broker. Otherwise the Broker
does not take responsibility for failure to receive or a delay in
reception of the report.

Upon discovery by the Client of a technical failure in the fax
machine or the phone line, leading to failure to receive the
report, an Authorized person of the Client must inform the
Broker of failure to receive the report not later than the day
following the day whenthe report was supposed to be
received. In this case the Broker manually sends the report to
the fax number specified by the Client.

6.3.3. Copies of the reports in electronic form are stored at
the Broker's location until the Client requests them.

6.3.4. At the request of the Client, the Bank of Russia or other
inspection bodies, the Broker provides paper versions of
reports for the requested period within three working days
with signatures of Authorized Persons and the Broker's seal.
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Kinnentom.

6.3.4. Ilo 3ampocy Knuenrta, banka Poccum wunm wuHBIX
NPOBEPSIIONIMX OpraHoB bpokep mpenocrtaBisier OymaXkHbIC
BEPCUU OTYETOB 3a 3aIpOLICHHBIM MEPUOJA B TEUEHHE TPeX
pabounx ngHEH C NOANMCAMH YIOJHOMOYEHHBIX JHMIL U
neuaTsto bpoxepa.

6.4. KimeHnt o00s3aH CBEepUTh IaHHBIC, COAEpXKAIIAecs B
OTYeTe, C JAaHHBIMH COOCTBEHHOTO ydeTa W WH()pOPMHUPOBATH
Bpokepa o000 Bcex OOHApYyXKEHHBIX pPACXOXKIACHUSIX B
nmUchMeHHOUW (opme He mo3aHee 2 (IByX) pabodwx IHEH ¢
JaThl MOJYYCHHUs] OTYETa WIM C JaThl, KOTAa TAKOW OTYeT
JoJoKeH ObLT ObITh nonydeH. Ecaiu Knuenm ne npedcmasun
C80U 3AMeYaAHUsl NO OMYemy 6 YKA3AHHOM 6 HACHOoAuem

nynkme  nopaoke, bpoxkep cuumaem  Ilopyuenue
UCNOJIHEHHBIM HAONENCAUUM 00PA30OM.
3a mpenocraBieHHe — QyOnMKara —OpHIMHaJa  OTYETa,

BBIJIJABACMOT0 110 MHCHMEHHOMY TpeboBanuw KineHra,
Bpokep B3MMaeT KOMHCCHIO B COOTBETCTBHHM C Tapupom
banka.

6.5. B cmydae otkaza Kimenrta or Caenku mpu TOKYIIKE
Bpokepom IleHHbIXx Oymar Mo IieHE BBIIIE yKa3aHHOW B
Tlopyuennn winud mpoaake IO II€HE HUXKE YKa3aHHOW B
[lopydeHun, 3a HCKIIOYEHHUEM CIIy4acB, OIMCAHHBIX B
nyHkTax 6.2.6 m 6.2.7. JloroBopa, KiueHr yBemomisier 06
stoM bpokepa B muceMeHHOW (opme He mo3aHee 2 (ABYX)
paboumx AHEH ¢ DaThl MOJYYEHHs OTYETa WM C AaThl, KOorjaa
TaKoOM OTYEeT JOJDKEH Obl1 ObITh NoNyueH Kimentom. bpokep
He npunumaem omka3 Knuenma om Coenku no menegpony
unu Bloomberg.

6.4. Client is required to compare the information contained
in the report with own records and to inform the Broker about
any material differences in written form not later than 2 (two)
business days from the date of receiving the report or from
the date when such report was supposed to be received by the
Client. Unless the Client presented objections to the report
using the procedure specified in this point, the Broker
consider the Order executed appropriately.

For presenting a duplicate of the original report, made at a
written request of the Client, the Broker collects a
commission in accordance with the tariff of the Bank.

6.5. In case of rejection of the Transaction by the Client
because of purchase by the Broker of Securities at a price
higher than the one specified in the Order or sale at a price
lower than the one specified, with the exception of the cases
described in paragraphs 6.2.6 and 6.2.7. of the Agreement,
Client must inform the Broker in written form not later than 2
(two) business days from the date of receiving the order or
from the date when such report was supposed to be received
by the Client. The Broker does not accept rejections of
Transactions by the Client over the telephone or
Bloomberg.

Cratbst 7. BPOKEPCKHU CUET

7.1. Ins yuera [lenexubix cpenctB KinmeHnra u pacueroB ¢
HUM H C TPETHUMH JIMIIAMHU TI0 OTIEPAIIsIM, OCYIIECTBIIEMBIM
B cooTBeTcTBUU C JloroBopoMm, bpokep oTkpsiBaeT Knnenry
Bpokepckuii cuer. Pexxum bpokepckoro cuera perynupyercs
HOpMaTUBHbIMU akTamu banka Poccuu u JloroBopom.

7.2. Uctounukom JIEHEKHBIX CPEACTB, YUYUTHIBAEMBIX Ha
Bpokepckom cuere, SABISIOTCS  JICHEXKHBIE  CPEACTBA,
nocrynatomue co cyetoB Knuenta B banke wim apyrux
0aHKax, a TakKe BBIpyYKa OT mpomaxu lleHHBIXx Oymar
Kinenra. Jlenexxusie cpeacTBa, yucisiyecs Ha bpokepckom
cuere KnueHra, ucnonb3yrorcs bpokepom A MCTIOTHEHUS
ITopyuennii Ha mokynky ILleHHBIX Oymar, a Takke s
BO3MEIIEHU  (PAKTUIECKHX  PACXOAOB, CBS3AHHBIX C
ucrionHeHueM 3Tux Ilopydennit. U3 JleHexHBIX cpencTs
Knuenrta Bpokep ynepkuBaeT Takke MPUYHUTAIONIEECS €My
KOMHCCHOHHOE BO3HArpaxjaeHue 3a ucrnojnenue [lopyuenuit
B cooTBeTcTBUU co Cratheii S5 JloroBopa.

7.3. Cymmbl, nepeBeieHHble KilMeHTOM Ui 3a4uClIeHUs Ha
Bpoxkepckuii cuer:

= co cuera Knmenta B banke, - 3a4uciasgioTcs Ha
Bpokepckuii cuer B JAeHb MNpuUeMa K HCIOJHEHUIO
bankom mnatexxnoro nopydyenust Knuenra;

= co cuera Kmmenra B gpyrom 6aHKe, - 3a9HCIIAIOTCS Ha
Bpokepckuii cuer B mopsigke U B CPOKH, YCTAHOBJICHHBIE
B AO IOHuKpenur banke.

7.4. Cymmbl, npuuutaromuecs KIWeHTy OT MpoJakd ero

Article 7. BROKERAGE ACCOUNT

7.1. For accounting of Client Funds and for calculating with
Client and with third parties for the operations carried out in
accordance with the Agreement the Broker opens a
Brokerage account for the Client. The Brokerage account is
governed by regulations of the Bank of Russia.

7.2. The source of funds on the Brokerage accounts are
transfers from Client accounts in the Bank or in other banks,
as well as revenue from sale of Securities belonging to the
Client. Funds on the Client Brokerage account are used by
the Broker for execution of Orders for purchase of Securities
as well as for compensation of costs arising from execution of
Orders. The Broker also withholds commissions for
execution of Orders from the Client Funds in accordance with
Article 5 of the Agreement.

7.3. Sums transferred by the Client to the Brokerage account :

= from Client account in the Bank, - are transferred to the
Brokerage account on the same day as the instruction is
received by the Bank;

= from an account in another bank, - are transferred to the
Brokerage account using the procedure and in the time
frame defined by AO UniCredit Bank for all
correspondence accounts.

7.4. Sums due to the Client from sale of Securities by the
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Hennsix Oymar Bpokepom, 3aumcisitorcss Ha bpokepckuii
CYeT:

= no Cpgenkam, 3akiiloueHHBIM Ha bupske, - He mo3aHee
CJICIYIOIIETO pab0vero JHS MOCIE MOMYYCHUS BBITUCKHY,
MOJATBEPKJIAIOLIEH MOCTYIUICHHUE NEHEXKHBIX CPEICTB Ha
KOppecnoHIeHTCKui cueT baHka;

* mo uHeiM CraenkaM - He mo3jHee pabouero mIHs,
CJIEAYIOLIETro 3a JHEM IpoBeJcHUs pacdeToB o Crenke
C Y4ETOM €€ YCIOBUIl.

7.6. CpenctBa mojuiexaT CIUCaHUIO ¢ Bbpokepckoro cuera
Krnuenra B cnenyromux ciydasx:

* pu nokynke bpokepom Ilennsix Oymar s Kimenra, —
B JIaTy MCHIOJIHEHHUs 00s13aTenbCTB 1o Crienke;

" [pU CHUCAHMM KOMHCCHOHHOTO  BO3HArpa)kICHUs
Bpokepa u (akTHUeckux pacxoioB IO HCIOTHEHHIO
Tlopyuennss  (Bkimowass  KoMmHuccuio  bupxu) B
coorBercTBUU co Crateeit S5 JloroBopa, a Takke
HaJIOTOB, IIPETYCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATENbCTBOM PD;

= qmpu mnepeBone bpokepom JIeHEXHBIX CpEICTB Ha
OCHOBaHMHM pacrnopsbkeHust KimeHta Ha mnepeBoj
Jenexxnbix cpelncts ¢ bpokepckoro cuera Ha TEKyIIUN
cuer Kinenra, oTKpbIThI Kak B baHke, Tak U B MHOH
KpEAUTHON OpraHu3aluu - He IO3JHEe CJeAYIOUIero
pabodero nHS Tmocie NOIy4YeHUs bpokepoM Takoro
pacropsbKeHusl.

7.7. B cootBercTBUN ¢ PenepanbHbM 3akoHOM Ne7-D3 ot
07.02.2011 «O xnupuHre, KIMPUHTOBON [EATEIBHOCTH U
LEHTPAILHOM KOHTpareHte», KimeHT MoxeT oOpartutbes K
Bpokepy c 3asBieHHEM B NUCHMEHHOM BHJE B CBOOOIHOM
dbopMe 00 OTKpHITUU 00OCOOJICHHOTO cueTa Jjs BEACHUS
OTAENBHOIO  y4yeTa  HMMYIIECTBAa,  NPEJOCTaBICHHOTO
Knuentom B KadecTBe ~ oOecHedYeHHS  MCIIOJIHEHHS
00513aTeNbCTB, AONYIICHHBIX K KIMPUHTY, U 0053aTeNbCTB
Bpokepa - yuacTHUKa KJIMpUHTa, BO3HUKLIMX M3 JJOTOBOPOB,
3aKJIFOYEHHBIX 3a cyet 3Toro Kimenra.

OTKpbITHE, BEICHHE U 3aKpBITHE AAHHOTO 000COOJICHHOTO
cuera ocymectsisiercss bpokepom OecratHo. [pyrue
JefcTBUS, HampuMep, MepexoA K JPyroMy YYacTHHKY
KJIMPHHTA, OCYIIECTBISIFOTCS B COOTBETCTBHM C TapHpamu
Hanuonansnoro KnupunroBoro neHra, pa3MelleHHbIMU Ha
ero ouIaIbHOM CalTe.

Bbpokep yBemomnser KimeHTa o0 pHCcKax, CBA3aHHBIX C
OTCYTCTBUEM OTJENILHOTO yueTa HUMYIIECTBA,
npenocrasieHHoro KimeHrom B KadecTBe oOecrieueHHs
HCIIOJTHEHUSI 0053aTeNIbCTB, JONYLICHHBIX K KIUPHHTY, H
o0s3arenscTB Bpokepa - yyacTHMKa KIIMPHHIA, BO3HUKIIUX
U3 JOTOBOPOB, 3aKJIIOUEHHBIX 3a cueT Knuenrta. OTcyTcTBHE
TAKOro OTJENIPHOIO Yy4eTa MOXET NMPUBECTU K HEJOCTATKy
JUKBUAHOCTU B JOMNOJIHEHHE K MPOYUM PHUCKaM, YKa3aHHBIM
B Jlexnmapauuu o puckax (IIpunoxenue 5). B cayuae
peanu3anuy AaHHOTO pucka Bpokep He CMOXET HCIOIHUTH
IMopyuenus Knuenta, ecnu cymma JIeHEKHBIX CPEICTB WU
KosimuecTBO LleHHbIX Oymar, HeOOXOIUMBIX AJISl MCTIOTHEHHS
[Topy4eHus, npeBbIIIaeT UX JOCTYIHBIE CBOOOJHBIE OCTATKH.

Broker are transferred to the Brokerage account:

= for Transactions executed on the Exchange, - not later
than the next working day after receipt of the statement
confirming receipt of funds to the correspondent account
of the Bank;

= for other Transactions — not later than the business day
following the settlement day of the Transaction subject
to its terms.

7.6. Funds are to be transferred from the Brokerage account:

= when the Broker purchases Securities for the client, - on
the date of performance of obligations under the
Transaction;

= when the transferred commission of the Broker, and the
expenses arising from execution of the Order (including
the commission of the Exchanged) in accordance with
Article 5 of the Agreement as well as taxes determined
by the laws of the Russian Federation;

= upon transfer by the Broker the Funds on the basis of the
Client's orders on transfer of Funds from the Brokerage
account to the current account opened in the Bank or
with another credit institution - not later than the next
business day after receipt by Broker of such order..

7.7. In accordance with Federal Law No. 7-FZ dated
07.02.2011 "On clearing, Clearing activities and the Central
counterparty”, the Client may apply to the Broker in writing
in a free form to open a separate account for maintaining
separate records of property provided by the Client as
security for the fulfillment of obligations admitted to clearing
and the Broker's obligations - a clearing participant arising
from contracts concluded at the expense of this Client.

Opening, maintaining and closing of this separate account is
carried out by the Broker free of charge. Other actions, such
as switching to another clearing participant, are carried out in
accordance with the tariffs of the National Clearing Cent
posted on its official website.

The Broker notifies the Client of the risks associated with the
absence of a separate accounting of the property provided by
the Client as security for the fulfillment of obligations
admitted to clearing and the obligations of the Broker -
clearing participant arising from contracts concluded at the
Client's expense. The absence of such separate accounting
may lead to a lack of liquidity in addition to other risks
specified in the Risk Declaration (Schedule 5). If this risk is
realized, the Broker will not be able to execute the Client's
Orders if the amount of Funds or the number of Securities
required to execute the Order exceeds their available free
balances.
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Cratbsa 8. OCOBEHHOCTU COBEPIIEHUA
CAEJIOK C EBPOOBJIMT'ALIUAMUA U
OBJIMTI'AIINAMUA NTHOCTPAHHBIX DMUTEHTOB
3A THOCTPAHHYIO BAJIIOTY

8.1. 3axmouenne Cnesok ¢ eBpoOONMranusIMH U
o0JIMranussMi MHOCTPAHHBIX SMHUTEHTOB OCYILIECCTBIISICTCS Ha
OupxeBOM W BHeOWpkeBOM pBIHKE IIEHHBIX Oymar 3a
MHOCTPAHHYIO BAaJIOTy C pacyeTaMH Kak B WHOCTPaHHOH
BAIIOTE, TAK M B PYOJAX B COOTBETCTBUHU C JEHCTBYIOIIUM
3aKoHOAaTeNbcTBOM Poccuiickoit denepanu.

ITopsimox 3akimoueHusi, odopmireHuss u ydera CHenok c
eBpOOOHMralusiMd 1 C  OONMralusMd  HHOCTPAHHBIX
SMUTEHTOB PETYJIUPYeTCs HOPMATHBHBIMH akTamu baHka
Poccuu, JToroBopom u Pernamentom.

He omnucanHbie B  HacTosiled cTaTbe  MOPOLEAYPHI
B3aumojeiicteust  Knuenta u  bpokepa Ha  phiHKe
eBpooOyuranuii U oOJHMranuii HHOCTPAHHBIX JIMHUTCHTOB,
BKIIIOYAsh pacyeTbl B pyOIsiX, aHAJOTMYHBI MPOLEAYPaM,
npuMeHsieMbIM st Chenok ¢ ApyrumMu BuaamMu L[eHHBIX
OyMar, W peryjaupyroTcs APYTAMH CTaThsIMH HACTOSIIETO
Permamenra.

8.2. Caenku 3akmrodaroTcsi bpokepom 3a cueT JleHEXHBIX
CPEACTB B HMHOCTPAaHHOW BaJIOTE TIOCJAE€  OTKPBITHSA
Bpokepckoro cuera B WHOCTpAaHHOW BalIOTE I ydeTa
JIeHeXKHBIX CPE/ICTB.

8.3. IlpaBuaa opopmiaenns n ucnonnenus: [opyyenust Ha
Cnenky

8.3.1. Tlopyuenue Ha cosepuienne Craenku odopmisiercs
Knuentom ¢ cobOmogenmeM  mpaBuia  u Qopwm,
IpPeTyCMOTPEHHBIX PermaMeHToM, ¢ yKa3aHHEM CYMMBI
Chenku u IMMUTA LEHBI TOKYIIKH/TPOJAXH B MHOCTPAHHOU
BAJIIOTE.

8.3.2. Tlpu 3axmouennn Caenkum Ha bupxe cymma Crenkw,
ykazanHas B llopydeHuu, JODKHa  OBITh  KpaTHA
CTaHAaPTHOMY JIOTY TIO €BpOOOJIMTaIUsIM, YCTAaHOBICHHOMY
bupxeii.

8.3.3. [lopyuenue Knuenra nomkHO OBITH Tiepeaano bpokepy
B CJIEAYIOIINE CPOKU:

a) st Caenok Ha bupxe -
Iopyuenus npunumatorcst bpoxepom ¢ 12.00 no 14.45
(o TATHUIIAM W B TpeAnpa3IHUdHbe THU 10 13.45) B
JleHb mnpexnmnoJsiaraeMoro ydactust Knuenra B Toprax. B
ciydae uW3MEHeHHus bupkeil cTaHZapTHOTO BpEMEHHU
npoBeneHuss Toproeoit ceccum (12.00 — 15.00, mo
MATHUIIAM W B mpennpasgHudneie aau 12.00 — 14.00)
Bpokep npexpamaer npuem I[lopydenuit ot Knuenra 3a
15 munyT 10 OKOHUaHUS Tekyel Toprosoii ceccun.

0) s BHeOUpkeBbIX Crenok - [lopydeHus MpUHUMAIOTCS

Bpokepom e nozanee 15.00 gatel 3akmouenus Caenaku.

8.4. Pacuersl mo ntoram Topros
8.4.1. Tlo uroram Topros Bbpoxep ocymecTBiseTr BO3BpaT

JenexHbIx cpencts ¢ bpokepckoro cuera Ha TEKYIIUM CUET
Knuenra, oTkpbIThIil Kak B baHke, Tak 1 B MHOW KpeAUTHOU

Article 8. PROCEDURE FOR EXECUTION OF
TRANSACTIONS IN FOREIGN CURRENCIES WITH
EUROBONDS AND BONDS ISSUED BY FOREIGN
ISSUERS

8.1. Execution of Transactions with Eurobonds and bonds of
foreign issuers are carried out on the exchange as well as on
the Over-the-counter securities market in foreign currencies
with settlement in foreign currency as well as in rubles in
accordance with applicable laws of the Russian Federation.

The procedure of execution, booking, and accounting of
Transactions with eurobonds and bonds of foreign issuers is
regulated by regulation of the Bank of Russia, the
Agreement, and the Rules.

Procedure of interaction between the Broker and the Client
on the market for Eurobonds and bonds of foreign issuers that
are not described in Article 9, including settlement in rubles,
are similar to the procedures applicable for Transactions with
other types of Securities and are regulated by other Articles
of these Rules.

8.2. Transactions are executed by the Broker using Funds in
foreign currency based on a properly signed Agreement, after
an opening of a Brokerage account in the foreign currency for
accounting of Funds.

8.3. Procedure for reception and execution of the Order
for a Transaction

8.3.1. Order for execution of the Transaction is made by the
Client in accordance with rules and form specified by the
Rules and with specification of the amount of Transaction
and a limit of the price for sale/purchase in the foreign
currency.

8.3.2. For execution of the Transaction on the Exchange the
amount of the Transaction must be a multiple of a standard
lot for eurobonds determined by the Exchange.

8.3.3. The Order from the Client must be sent to the Broker in
the following time frame:

a) for Transactions on the Exchange —
Orders are accepted by the Broker from 12.00 up to
14.45 (on Fridays and days preceding holidays up to
13.45) on the day of Trading. In case of change by the
Exchange of the standard time for Trading sessions the
Broker will stop accepting Orders from the Client 15
minutes prior to the end of the Trading session.

b) for over-the-counter Transactions — Orders are accepted by
the Broker no later than 15.00 of the date of execution of the
Transaction.

8.4. Calculations on the basis of Trading
8.4.1. Following the Trading, the Broker shall return Funds

from the Brokerage account to the current account of the
Client opened in the Bank or in another credit institution - not
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OpraHM3alliy - He o3Hee cienytomero pabodero nus nocie | later than the next business day after receipt by Broker of
Hnonxy4eHus: bpokepoM Takoro pacnopsKeHusl. such order.
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Ipunoocenue? Schedule 2

K [Jocoeopy o b6pokepckom 0bcayicusanuu to the Agreement for Brokerage Services

Ha pblHKe YeHHbIX bymae on the Securities Market

No om"___" 20__e. No signedon"__" 20__

YBEJOMJIEHUE KJIMEHTA O BBIBOPE ITAPOJISA / NOTIFICATION ON PASSWORD SELECTION

HactostmmuyM / With this document

(mostHoe HauMeHnoBanue Kiuenta / full name of the Client)

odpurmansHo yBemomisieT AxnuonepHoe obmectBo «HOHuKpenur bank» o BeiOope criemyromero Ilapons u
BBEICHUH €TO C /

officially informs AO UniCredit Bank of the following Password and starting it from

« » 20 _T.

JUIA WCIIONB30BAHMS TIPH Tepefade CIEeNHANFHBIMU cpeacTBaMu cBs3u llopydenuit bpokepy Ha cosepruenue
Crnenok kymm-tipofaxu IleHHbIX Oymar, kak OHU ompezeneHsl B JloroBope o OpokepckoM OOCTyKMBaHHH Ha
PBIHKE IIEHHBIX OyMar, 3aKII0YeHHOM MEeXTy HaMu U AKInoHepHbIM o0mecTBoM «FOHnKpenuT bank».

For use in transmission using special means of communications of Orders to the Broker for execution of
purchase/sale Transactions with Securities, made between ourselves and AO UniCredit Bank,.

Tepmunbl, ucnonb3oBaHHBIE B HactosimeM OdQuuuanbHOM yBEJOMIICHMH, MMEIOT 3HA4YCHUs, ONpEICICHHBIC B
Horosope.
The terms used in this Notification have the meanings specified in the Agreement.

Hacrosmum 3asBisiem, uTo npu BeinoidHeHHH bpokepom nammx [lopydenuii, nepeiaHHBIX HAMHU CIEHHAIbHBIMU
CPEACTBAMH CBSI3HM, MBI HECEM IOJHYIO OTBETCTBEHHOCTh 3a BCE IMOCJIEACTBHA, OT KOTOPBIX MOXET IOCTPanaTh
Bpokep, TpeTbn nuIa, a Takke Halla OpraHU3alus B PE3yJIbTATE UCIOIb30BAaHMS TaKHX CPEICTB CBS3H, a TAKKe
COTJIACHBI 0E3YCIIOBHO M TOJIHOCTBIO BO3MECTHTH bpokepy Bce yOBITKH, KOTOPBIE OH MOXKET ITOHECTH HPSAMO HIIH
KOCBEHHO, UCIIONHSASA HAIIM HMHCTPYKIUH, TIEpPEaBaeMble CIIEUAIBHBIMU CPEICTBAMHU CBSI3H.

We hereby declare that during the execution of a Broker of our Orders sent us a special means of communication,
we take full responsibility for all consequences, suffered by the Broker, third party, and our organization as a result
of using such means of communication, and agree unconditionally and fully indemnify the Broker for all losses that
it may suffer directly or indirectly, in fulfilling our instructions, passed a special means of communication.

Hacrosmum 00s3yemcst XpaHuthb B TaiiHe [laponb u npennpuHUMaTh Bce HEOOXOAMMBIE MEPhI IPEIOCTOPOKHOCTH
JUISL TIPEAOTBPALICHHUS €r0 HelPaBOMEPHOTO HCIOJIb30BaHus. B ciyyae Hapymenns konduaenuuansnoctu [laposs
00s13yeMcs He3aMeLIMTeIbHO HAapaBuTh bpokepy odunmansHoe mucbMo 00 n3mMeHennt Ilapois.

I hereby undertake to keep confidential the Password and take all necessary precautions to prevent its misuse. In
case of violation of the confidentiality of the Password shall promptly send the Broker an official letter about change
of Password.

MNOAIMCAHO / SIGNED

Ot umenn/ On behalf of

O.N1.0.

Name

JlomkHOCTE

Position
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Ipunoxcenue 3 Schedule 3

K [o2oeopy o 6pokepckom 06CIyHCUBAHUU to the Agreement for Brokerage Services
Ha pbiHKe YeHHbIX bymae on the Securities Market

No om"___" 20__e. No signedon"__" 20__

TAPU®bBI KOMUCCHUOHHOI'O BO3BHAT'PAXKIAEHUA AO IOHUKPEIUT BAHK
TARIFF OF BROKERAGE COMMISSIONS CHARGED BY AO UNICREDIT BANK

Bup yciyr / Transaction type CraBka /Commission Rate ITpumedanne / Note

ITokymnka/mpoaka o0IUTaIHiA
Purchase/sale of bonds:

- [Ipn nreBHOM 060pOTE* MO 75.000,00 PYO. / 300 py6./ RUB

the daily turnover of transactions is less than 75.000,00 HAUUCIIAETCS Ha CyMMY

RUB cHenku 6e3  KyNOHHOTO
moxoma / commission is

- [Ipu queBHOM 060pOTE MO 100.000,00 PYO. / 0,25 % charged on the amount of

the daily turnover of transactions is less than transaction  without the

100.000,00 RUB coupon

- [Ipu gueBHOM 060pOTE MO 500.000,00 PYO. / 0,20 %

the daily turnover of transactions is less than

500.000,00 RUB

- IIpu gueBHOM 060poTe n10 1.000.000,00 py6. / 0,15 %

the daily turnover of transactions is less than
1.000.000,00 RUB

- TIpu aHeBHOM 06opOTE 10 5.000.000,00 PY6. / 0,06%
the daily turnover of transactions is less than

5.000.000,00 RUB

- [Ipn nreBHOM 060pOTE M0 20.000.000,00 pyo. /

o
the daily turnover of transactions is less than 0,05%
20.000.000,00 RUB
- [Ipu nreBHOM 060poTe 20.000.000,00 py6. n Gonee/ 0.03 %

the daily turnover of transactions is
20.000.000,00 RUB and more

* [IpH Omepanusx B MHOCTPAHHOM BaIIIOTE, pacyeT pa3Mepa AHEBHOIO 000pOTa MPOU3BOIUTCA MO O(UIIHAIEHOMY
Kypcy banka Poccnn Ha neHs coBepmeHus omnepannu. KoMuccus mo cieike pacCUMTHIBACTCS B BAIOTE CIEIKH B
JIeHb COBEPIICHUS OTIEpALUU U YICPIKUBAETCS B ICHb MIPOBEJICHUS paCUETOB IO CJEIIKE.

JIHEeBHOIT 000pOT OMpeneNseTcs Kak CyMMa BCeX CHICIOK C OJHUAM BHJIOM LICHHBIX OyMmar.

JlHeBHBIC 00OPOTHI MO CHENIKAaM, 3aKIIOYCHHBIM Ha Bupke, W clenkaM, 3aKIIOYCHHBIM HAa BHEOMPIKEBOM DPBIHKE,
CUHUTAIOTCA Pa3eNIbHO.

[pu 3aKIIOYEHUN HECKOJBKUX CHEJIOK C OJHMM BHUJIOM LICHHBIX OyMar B pa3HbIX MHOCTPAHHBIX BAIFOTaX ITHEBHON
000pOT OmpeJIeNsIeTCs KaK CyMMa BCEX CJCIOK, HOMUHHPOBaHHAs B PyOJIsIX M pacCYUTAaHHAS MO O(UIUATEHOMY
Kypcy banka Poccun Ha 1eHb 3aKIIIOUEHHS CIEIIOK.

* For operations with securities traded in foreign currency, the calculation of daily turnover and commission is made
using the official exchange rate of the Bank of Russia on the day of the operation. The commission of the
transaction is calculated in the currency of the transaction on the day of surgery and withheld on the day of
settlement of the transaction.

Daily turnover is defined as the sum of all transactions with one type of securities.

Daily turnover of transactions concluded on the Exchange, and transactions entered into in the OTC market, are
considered separately.
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At the conclusion of a number of transactions with a single type of securities in different foreign currencies daily
turnover is defined as the sum of all transactions denominated in rubles and calculated at the official exchange rate
of the Bank of Russia on the date of transactions.

MOJIIIMCAHO / SIGNED
Ot umenn/ On behalf of

®.1.0.
Name

JIOMKHOCTD
Position

Ioanuce
Signature
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Ipunoscernue 4

K [ozosopy o 6pokepckom obcayscusanuu
Ha pbIHKe YeHHbIX OyMaz

No om"___" 20__ ..

Schedule 4

to the Agreement for Brokerage Services

on the Securities Market

Ne signedon "___" 20

YBEJIOMJIEHUE O HEJJOITY CTUMOCTH UCIIOJb30BAHUA NHCAWJIEPCKOM
NHOOPMAIIUN U MAHUITYJIMPOBAHUS PBIHKOM

NOTICE AGAINST THE USE OF INSIDER INFORMATION AND MARKET
MANIPULATION

Hactosimee  VBemomsieHMe 0  HEJOMyCTUMOCTHU
UCIIONIb30BAaHMsl ~ HMHCAWJIEpcKod  umHpopMauuu ¢
MaHUITYJIMPOBAHUS PBIHKOM SIBIISIETCS. HEOThEMIIEMOU
yacTplo JloroBopa o OpokepckoM OOCITyXHMBaHMM Ha
PBIHKE LIEHHBIX OyMmar.

B cootBerctBHM ¢ TpeboBaHumsMu DenepaabHOTO
3akoHa ot 27.07.2010 r. Ne 224-®3 «O
MPOTUBOJCUCTBUNA HENPABOMEPHOMY HCIOJIb30BAHUIO
WHCAWJepCKoi WHGOpPMAMA W  MaHHITYJIUPOBAHHIO
PBIHKOM ¥ O BHECEHHMM H3MEHEHHIl B OTAEIbHbIC
3aKOHOJaTeNbHble  akThl  Poccuiickoit  ®denepaumu»
(manee - 3akon Ne 224-@03) 3ampemiaercs:

" HCHOJIb30BAaHUE WHCAWICPCKON HHPOPMALIUU:
- s OCYNIECTBJICHHUS oOmepanuii ¢ (QUHAHCOBBIMH
WHCTPYMCHTAMH, KOTOPBIX Kacaercs HHcaiinepckas
UHPOPMALHS, 32 CBOM CUET HIIHM 33 CUCT TPETHhETO JIUIIA,
3a MCKJIIOUYEHHEM COBEPIUCHUS Olepaluii B paMKax
UCIIOJIHEHUS 0053aTeNbCTBA 110 MOKYNKE WIH MPOJaKe
(DMHAHCOBBIX ~ MHCTPYMEHTOB, CPOK  HCIIOJIHCHHS
KOTOPOTO HACTYIHJI, €CJIM TaKoe 00s3aTeIbCTBO
BO3HUKIIO B pe3yJbTaTe ONEpalud, COBEPIICHHOW A0
TOro, Kak JMIly CTajla W3BECTHA WHCalaepcKas
nHpopmanus;
- MyTeM MepeAayu ee APYroMy JHILY, 32 HCKIIOUEHUEM
cllydacB  mepeJadyd  dITOH  MHPOpPMALUU  JIHILY,
BKIIIOUEHHOMY B CIHCOK WHCailiepoB, B CBSI3U C
HCIIOJTHEHUEM 00s13aHHOCTEH, YCTaHOBJICHHBIX
(denepampHBIMU  3aKOHaMH, JHOO B CBS3H  C
HCIOJIHEHUEM TPYIOBBIX 00s13aHHOCTEH WA
WCIIOJTHEHUEM JIOTOBOPA;
- TyTeM Ja4d PEKOMCHIAIMA TPEThUM JIMIAM,
00s3BIBaHMS WM TOOYXKICHHUS HX HHBIM 00pa3oM K
npUOOPETCHUIO WA MPOAaKe (hUHAHCOBBIX
UHCTPYMECHTOB;

®  OCYILLECTBJISTH JE€HCTBUS, OTHOCSIIHUECS B

cootBeTcTBUHU ¢ 3aKkoHOM Ne 224-D3 k
MaHHITYJIUPOBAHUIO PHIHKOM.

B cooTtBeTcTBHM ¢ 3aKkoHOJATEILCTBOM Poccuiickoi
®enepanun KiueHT HECeT JMUHYIO OTBETCTBEHHOCTH 32

OCYILIECTBJICHHE NeHCTBUM, COIIPOBOKIAOLIUXCS
HENpPaBOMEPHBIM  MCIOJb30BAaHUEM  HMHCAWJEPCKON
uHpOpManUY, WIIN HaIpPaBJIEHHBIX Ha

MaHUITyJIMPOBAHUE PHIHKOM.
Bpokep BmpaBe mo cBO€My YCMOTPEHHIO NPOBOJIUTH
OpOBepKy J00o¥  omepaumu/cuenku  Kmuenra, B

This Notice of the inadmissibility of the use of insider
information and market manipulation is an integral part
of the Agreement for brokerage services on the
securities market.

In accordance with the requirements of the Federal Law
of 27.07.2010 Ne 224-FZ "On Prevention of Unlawful
Use of Insider Information and Market Manipulation
and on Amendments to Certain Legislative Acts of the
Russian Federation" (hereinafter - the Law Ne 224-FZ7) is
prohibited:

= use of insider information:
- for transactions with financial instruments, which
concerns insider information, at their own expense or at
the expense of a third party, except for transactions in
fulfillment of the obligation to buy or sell financial
instruments, execution time is come, if such an
obligation has arisen as a result of the operation, perfect
before the person became known insider information;
- by transferring it to another person, except in cases of
transfer of this information to a person included in the
list of insiders, in connection with the performance of
the duties established by federal law, or in connection
with the performance of job duties or performance of a
contract;
- by giving recommendations to third parties, obliging or
encouraging them otherwise to the acquisition or sale of
financial instruments;

=  carry out activities related to compliance with

the Law Ne 224-FZ to market manipulation.

In accordance with the legislation of the Russian
Federation, the Client is personally responsible for
implementation of the action involving the misuse of
insider information and market manipulation aimed at.
Broker shall have the discretion to inspect any operation
/ transaction of the Client in respect of which there is a
suspicion that the transaction / operation is
accomplished with the use of insider information and
market manipulation is aimed at.

Broker may send information about the fact of, and the
results of such verification to the Bank of Russia or
other authorized state body of the Russian Federation.

Violators of the Law Ne224-FZ apply measures of
administrative and criminal liability.



Public

OTHOLICHUM KOTOPOH BO3HUKAET MOAO3PEHUE, UTO
JlaHHas caenKa/onepanus COBepILEHa c
UCIIONIb30BAaHUEM MHCaWaepckoil uHdopmauuu wim
HaIlpaBJIeHa Ha MaHUITYJTUPOBAHUE PHIHKOM.

Bpokep BmpaBe HampaBuTh HH(OpManUIO O (akTe
NPOBEAEHUsI U pe3ynbTaTax TakoW mpoBepkud B bank
Poccun mnu uHOM ynoOJIHOMOYEHHBIH roCy1apCTBEHHBIN
opraH Biactu Poccuiickoit denepanuu.

K mnapymmwmrenssm tpeboBanuii 3akona No224-D3
OPUMEHSIOTCS MEpbl aAMUHHCTPATUBHOX U YTOJOBHOM
OTBETCTBEHHOCTH.

B cinyuae mnepemaun KimeHTOM mMOJIHOMOYME 1O
HacTosweMy JloroBopy apyromy nuiy, KiueHt nomken
YBEIOMUTH TAKOE JIMLIO O 3alpeTe Ha HCIOJb30BaHHE
UHCalaepckoil HMHGOPMAIMA W  MAHUITYJIAPOBAHHE
PBIHKOM TPH 3aKJIFOYCHUH CIICJIOK C ICHHBIMU OyMaraMu
u 00 OTBETCTBCHHOCTH 34 HApPYIICHHE YKa3aHHBIX
3aMpeToB.

MOJIIMMCAHO / SIGNED
Ot umenn/ On behalf of

®.1.0.
Name

JIOMKHOCTD
Position

IToamuce
Signature

In the case of the transfer of powers by the Client under
this Agreement to another person, the Client must notify
the person of the ban on the use of insider information
and market manipulation in transactions with securities
and liability for violation of these prohibitions.



